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pesquisadores e professores.
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THE ASSESSMENT OF EMERGENT BILINGUALS
Supporting English Language Learners

Autor: Kate Mahoney (State University of New York at Fredonia)

Este livro de apoio ao professor é uma introdução completa sobre a 
avaliação de alunos de língua inglesa ou de alunos bilíngues emergentes 
(falantes que ainda estão desenvolvendo uma segunda língua) no Ensino 
Fundamental e Ensino Médio. A autora apresenta um quadro de tomada 
de decisão chamado Pumi (propósito/motivo, uso, método, instrumento) 
em que os professores podem utilizá-lo para melhor availar o desempenho 
desses alunos. 

Assuntos: Exames e Avaliação, Bilinguismo e Multilinguismo; Educação 
Multicultural; O Ensino de grupos específicos e pessoas com necessidades 
educacionais especiais.

24.5 x 17.4 cm   –   216 páginas   –   ISBN: 978-85-64311-59-6
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This unique volume offers a comprehensive discussion of essential theoretical and methodological 
issues concerning the pivotal role of working memory in second language learning and processing. 
The collection opens with a foreword and introductory theoretical chapters written by leading 
fi gures in the fi eld of cognitive psychology. Following these are three research sections containing 
chapters providing original data and innovative insights into the dynamic and complex 
relationships between working memory and specifi c areas of second language processing, 
instruction, performance and development. Each section concludes with a commentary which 
is written by a noted SLA researcher and which charts the course for future research. This book 
provides a fascinating collection of perspectives on the relationship between working memory 
and second language learning and will appeal to those interested in the integration of cognitive 
psychology with SLA research.

“Exploring relationships between working memory and SLA, this book is an invaluable resource, 
featuring chapters by leading theorists and a range of insightful empirical studies of second language 
acquisition and processing. Stimulating and essential reading which deepens current understanding of 
SLA, and which is bound to prompt future research!”

Peter Robinson, Aoyama Gakuin University, Japan

“Working memory is currently a topic of very high importance in second language research. This 
valuable volume contains state of the art contributions from both respected, established fi gures and up 
and coming scholars. It will be read with interest and profi t by scholars in the fi eld.”

Alison Mackey, Georgetown University, USA

Zhisheng (Edward) Wen is Associate Professor at the School of Languages and Translation at Macao 
Polytechnic Institute. He has been lecturing in key universities in Mainland China, Hong Kong and 
Macao for over 15 years and has researched and published extensively in second language acquisition, 
psycholinguistics and other areas of applied linguistics.

Mailce Borges Mota is Professor in the Department of Foreign Languages and Literatures at the 
Federal University of Santa Catarina, Brazil and a research fellow of the prestigious Brazilian National 
Council for Scientifi c and Technological Development (CNPq). Her research focuses on the relationship 
between language processing and memory systems.

Arthur McNeill is Director of the Center for Language Education and Associate Dean of the School 
of Humanities and Social Science at the Hong Kong University of Science and Technology. He has 
research expertise and publications in key areas of applied linguistics, SLA, teacher education and 
vocabulary teaching and learning.

Second Language Acquisition
Series Editor: David Singleton

Working Memory 
in Second Language 
Acquisition and 
Processing

Bilingual Education and Bilingualism
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azak and Kevin S. Carroll
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Translanguaging in 
Higher Education

Beyond Monolingual Ideologies

Edited by Catherine M. Mazak 
and Kevin S. Carroll

This book examines translanguaging in higher education and provides clear examples of what 
translanguaging looks like in practice in particular contexts around the world. While higher 
education has historically been seen as a monolingual space, the case studies from the 
international contexts included in this collection show us that institutions of higher education 
are often translingual spaces that re� ect the multilingual environments in which they exist. 
Chapters demonstrate how the use of translanguaging practices within the context of global 
higher education, where English plays an increasingly important role, allows students and 
professors to build on their linguistic repertoires to more ef� ciently and effectively learn 
content. The documentation of such practices within the context of higher education will 
further legitimatize translanguaging practices and may lead to their increased use not only in 
higher education but also in both primary and secondary schools.

“Two factors make this book ground-breaking and transformational. Firstly, it changes the 
conversations that we have been having about multilingualism in higher education, providing 
us with a translanguaging lens. Secondly, it extends our understandings of translanguaging 
itself. The book presents both the potential of translanguaging, especially in higher education, 
as well as the tensions and con� icts with which it is sometimes received.”

Ofelia García, The Graduate Center, CUNY, USA

“Mazak and Carroll have put together an outstanding collection of critical studies challenging the 
monolingual ideologies in higher education from a truly global perspective. It is both empirically 
rich and analytically sharp. It furthers the translanguaging research agenda signi� cantly.”

Li Wei, University College London, UK

“This well constructed collection of studies sheds valuable light on an under-researched area 
by investigating translanguaging in higher education contexts. Combining advocacy and 
exploration, it provides both a critique of the prevailing monolingual habitus of universities 
and important insights into what adopting translanguaging can achieve in higher education.”

Anthony J. Liddicoat, University of Warwick, UK

Catherine M. Mazak is Professor in the Department of English at the University of Puerto 
Rico at Mayagüez. Her research interests include translanguaging, bilingual education and 
multilingual higher education.

Kevin S. Carroll is Associate Professor in the Department of Graduate Studies in the College 
of Education at the University of Puerto Rico at Río Piedras. His research interests include 
language planning and policy, translanguaging and language maintenance.

Cover image: © Luisa Menano

Bilingual Education & Bilingualism
Series Editors: Nancy H. Hornberger and Wayne E. Wright

Kate Mahoney

This textbook is a comprehensive introduction to the assessment of students in K-12 
schools who use two or more languages in their daily life: English Language Learners (ELLs), 
or Emergent Bilinguals. The book includes a thorough examination of the policy, history 
and assessment/measurement issues that educators should understand in order to best 
advocate for their students. The author presents a decision-making framework called PUMI 
(Purpose, Use, Method, Instrument) that practitioners can use to better inform assessment 
decisions for bilingual children. The book will be an invaluable resource in teacher preparation 
programs, but will also help policy-makers and educators make better decisions to support 
their students.

“Mahoney presents an expert and practical guide to key issues in the assessment of bilingual 
children, guiding teachers and administrators to make informed decisions about children’s 
language development and academic growth in school settings. The book makes complex issues 
easily understood, and illustrates the appropriate use of tests with informative examples of good 
and bad assessment practices.”

Jeff MacSwan, University of Maryland, USA

“Testing is taking over. With a focus on emergent bilinguals, Mahoney reminds us that assessment 
cannot and should not be the same for all learners. This book should be read cover to cover by 
anyone who works with bilingual students or who makes policies that impact their futures.”

Tatyana Kleyn, The City College of New York, USA

Kate Mahoney is Associate Professor in TESOL at the State University of New York at Fredonia, 
USA. She has taught bilingual learners in the US and Belize. Her research has focused on the 
assessment of Emergent Bilinguals. The PUMI framework she presents in this book is beginning 
to be adopted and studied in courses across the US.

Cover image: © Shutterstock
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TRANSLANGUAGING IN HIGHER EDUCATION
Beyond Monolingual Ideologies

Editado por Catherine M. Mazak (University of Puerto Rico Mayagüez) e 
Kevin S. Carroll (University of Puerto Rico Mayagüez)

A obra examina o translanguaging na Educação Superior e apresenta 
exemplos de como essa prática pedagógica é utilizada em contextos 
específicos mundo afora. Os capítulos mostram como o seu uso permite os 
alunos e professores construírem seus repertórios linguísticos e aprenderem 
com mais efetividade os conteúdos. 

Assuntos: Bilinguismo e Multilinguismo; Educação Superior e Continuada; 
Estratégias e Políticas Educacionais; Educação Multicultural.

23.4 x 15.6 cm   –   208 páginas   –   ISBN: 978-85-64311-46-6

WORKING MEMORY IN SECOND LANGUAGE ACQUISITION 
AND PROCESSING

Editado por Zhisheng (Edward) Wen (Macao Polytechnic Institute), 
Mailce Borges Mota (Universidade Federal de Santa Catarina) e Arthur 
McNeill (Hong Kong University of Science & Technology)

Oferece uma discussão de assuntos teóricos e metodológicos sobre o papel 
central do trabalho com a memória no processo de aprendizagem de uma 
segunda língua. Inclui capítulos teóricos e estudos empíricos que fornecem 
dados reais e novas percepções sobre o tema abordado bem como capítulos 
de comentários que traçam o caminho para pesquisas futuras. 

Assuntos: Aquisição de Linguagem; Cognição e a Psicologia Cognitiva; 
Aprendizagem de Línguas: Habilidades Específicas, Bilinguismo e 
Multilinguismo.

23.4 x 15.6 cm   –   344 páginas   –   ISBN: 978-85-64311-53-4

PREPARING TEACHERS TO TEACH ENGLISH AS AN 
INTERNATIONAL LANGUAGE

Editado por Aya Matsuda (Arizona State University)

Explora os caminhos de como preparar professores de língua inglesa 
como uma língua internacional e como disponibilizar modelos teóricos 
fundamentados para uma formação de professores preparados a 
compreender essa visão da língua inglesa. Contempla dois capítulos que 
apresentam uma abordagem teórica à formação de professores de língua 
inglesa como língua internacional, seguidos de descrições de programas, 
cursos e atividades de formação inicial testados na prática. 

Assuntos: Ensino de língua inglesa: Teorias e Métodos de Ensino; O 
ensino de alunos que têm o inglês como uma segunda língua (TESOL); 
Inglês; Teoria e Métodos de Ensino de Línguas.

23.4 x 15.6 cm   –   280 páginas   –   ISBN: 978-85-64311-48-0

This book explores ways to prepare teachers to teach English as an 
International Language (EIL) and provides theoretically-grounded 
models for EIL-informed teacher education. The volume includes two 
chapters that present a theoretical approach and principles in EIL 
teacher education, followed by a collection of descriptions of field-
tested teacher education programs, courses, units in a course, and 
activities from diverse geographical and institutional contexts, which 
together demonstrate a variety of possible approaches to preparing 
teachers to teach EIL. The book helps create a space for the exploration 
of EIL teacher education that cuts across English as a Lingua Franca, 
World Englishes and other relevant scholarly communities.

“In this important new book on Teaching English as an International 
Language, Aya Matsuda has brought together a unique collection of 
more than 30 EIL practitioners and researchers from around the 
world, including Australia, Brazil, Italy, Japan, Russia, Singapore, 
Turkey, Vietnam and elsewhere. The inclusion of a collection of 
pedagogical ideas in the final chapter makes this an original and 
welcome contribution to the EIL literature.”

Andy Curtis, Anaheim University, USA

“This book is timely in that it takes up the challenge of change: it 
brings together, from the perspectives of World Englishes and English 
as a Lingua Franca, various innovative proposals for teacher 
education that seek to take appropriate pedagogic account of the 
global role of English in today's world.”

Barbara Seidlhofer, University of Vienna, Austria

Aya Matsuda is Associate Professor of English at Arizona State 
University, USA. She has published widely on World Englishes and 
language teaching and is the editor of Principles and Practices of 
Teaching English as an International Language (2012, Multilingual 
Matters).

Cover image: © iStockphoto
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Edited by Aya Matsuda

New Perspectives on Language and Education 
Series Editors: Viv Edwards and Phan Le Ha
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Teaching Intercultural 
Competence Across  

the Age Range
From Theory to Practice

This ground-breaking book is the first to describe in detail how teachers, supported by 
university educators and education advisers, might plan and implement innovative ideas 
based on sound theoretical foundations. Focusing on the teaching and learning of intercultural 
communicative competence in foreign language classrooms in the USA, the authors describe 
a collaborative project in which graduate students and teachers planned, implemented 
and reported on units which integrated intercultural competence in a systematic way in 
classrooms ranging from elementary to university level. The authors are clear and honest 
about what worked and what didn’t, both in their classrooms and during the process of 
collaboration. This book will be required reading for both scholars and teachers interested in 
applying academic theory in the classroom, and in the teaching of intercultural competence.

“This long-awaited book bridges theory to practice in an accessible and engaging way; teachers 
explain to other teachers how they successfully integrated an intercultural component in their 
pre-existing unit plans. Each of the eight chapters models the optimal use of authentic cultural 
contexts and provides theoretical justifications for the inclusion of an intercultural component. 
This book is a valuable resource for new teachers, veteran teachers, and pre-service teachers.”

Paula Garrett-Rucks, Georgia State University, USA

“This collection provides both inspiration and a practical roadmap for language teachers 
interested in supporting the development of intercultural competence. Clear, accessible, and 
focused on classroom practice (yet thoroughly grounded in theory and research), this is an 
invaluable resource for teachers!”

Stacey Margarita Johnson, Vanderbilt University, USA

“This is action research at its finest. Authors who feel like trusted colleagues design lessons and 
then adapt them in accordance with their observations of student behavior and learning. This 
work includes open and honest discussions about the triumphs and learning opportunities 
associated with their research, making suggestions for moving ahead with the project and 
adapting the project for future iterations.”

Joan Campbell, Lincoln Sudbury Regional High School, USA

Manuela Wagner is Associate Professor of Foreign Language Education and Director of the 
German Language and Culture Program at the University of Connecticut, USA.

Dorie Conlon Perugini is a Spanish teacher at Naubuc Elementary School in Glastonbury 
Public Schools, USA.

Michael Byram is Professor Emeritus at the University of Durham, UK and Guest Professor at 
the University of Luxembourg.

Cover image: © Batik tapestry by Eric Rasmussen,  
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Languages for Intercultural Communication and Education
Series Editors: Michael Byram and Anthony J. Liddicoat
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Languages for Intercultural 
Communication and Education

MULTILINGUAL
MATTers

Edited by Manuela Wagner, Dorie Conlon Perugini 
and Michael Byram

Intercultural Learning in 
Modern Language 

Education

Expanding Meaning-Making Potentials

ON

ONThis book, addressed to experienced and novice language educators, provides an 
up-to-date overview of sociolinguistics, reflecting changes in the global situation and the 
continuing evolution of the field and its relevance to language education around the 
world. Topics covered include nationalism and popular culture, style and identity, creole 
languages, critical language awareness, gender and ethnicity, multimodal literacies, 
classroom discourse, ideologies and power. Whether considering the role of English as 
an international language or innovative initiatives in Indigenous language revitalization, in 
every context of the world sociolinguistic perspectives highlight the fluid and flexible use 
of language in communities and classrooms and the importance of teacher practices that 
open up spaces of awareness and acceptance of – and access to – the widest possible 
communicative repertoires for students.

“To those of us who ‘came of age’ with McKay and Hornberger’s Sociolinguistics and 
Language Teaching (1996), this newly edited volume is a gift – a gift that will enable us to 
share our fascination with the social, cultural, and political aspects of language teaching 
with our student teachers, while updating our own knowledge of sociolinguistics.”

Yasuko Kanno, CITE, Temple University, USA

“Sociolinguistics and Language Education brings together the most authoritative voices in 
the field to explore the intersections of language and education in contexts around the 
world. The editors have done a superb job in creating a resource that is comprehensive in 
its articulation of the complexities of social interactions in a globalized world yet 
simultaneously accessible, lucid, engaging, and thought-provoking.”

Jim Cummins, OISE, University of Toronto, Canada

Nancy H. Hornberger is Professor of Education and Director of Educational Linguistics 
at the University of Pennsylvania, USA. Recent three-time Fulbright Senior Specialist, to 
Paraguay, New Zealand, and South Africa respectively, Hornberger teaches, lectures, 
and advises on multilingualism and education throughout the world and has authored or 
edited over two dozen books.

Sandra Lee McKay is Professor Emeritus of English at San Francisco State University. 
Her newest book is International English in its Sociolinguistic Contexts: Towards a Socially 
Sensitive Pedagogy (with Wendy Bokhorst-Heng, Routledge, 2008). Recipient of 
numerous Fulbright grants and academic specialist awards, she has worked extensively 
in international teacher education in Asia, Africa, South America and Europe.

Cover image: Students of the University of Limpopo’s dual-medium BA CEMS degree 
with children’s books they translated from English to an African language. ©  Esther 
Ramani, May 2009. The books were from the Little Books for Little Hands project 
originally written by Carole Bloch for PRAESA (Project for the Study of Alternative 
Education in South Africa), as part of the Stories Across Africa project.

New Perspectives on Language and Education 
Series Editor: Viv Edwards

Sociolinguistics
and Language 
Education

Edited by 
Nancy H. Hornberger and Sandra Lee McKay
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SOCIOLINGUISTICS AND LANGUAGE EDUCATION

Editado por  Nancy H. Hornberger (University of Pennsylvania) e Sandra 
Lee McKay

Apresenta uma visão global e atualizada da Sociolinguística por meio 
de vários contextos no ensino de línguas, incluindo assuntos como 
nacionalismo e cultura popular, estilo e identidade, línguas criolas, 
consciência crítica da linguagem, abordagem multimodalidade, discurso 
na sala de aula, ideologias e poder.

Assuntos: Ensino e Aprendizagem de Línguas (além do inglês como 
segunda língua); Sociolinguística, Bilinguismo e Multilinguismo;  Ensino 
de alunos que tem o inglês como uma segunda língua (TESOL).

23.4 x 15.6 cm   –   592 páginas   –   ISBN: 978-85-64311-52-7

TEACHING INTERCULTURAL  
COMPETENCE ACROSS THE AGE RANGE
From Theory to Practice

Editado por Manuela Wagner (University of Connecticut), Dorie Conlon 
Perugini e Michael Byram

Concentrando-se no ensino e na aprendizagem da competência comunicativa 
intercultural em salas de aula de língua estrangeira nos EUA, este livro 
aborda de forma detalhada como os professores, com o apoio de docentes 
universitários e especialistas em educação, podem planejar e implementar 
ideias inovadoras com base em principios teóricos bem fundamentados. 

Assuntos: Teoria e Métodos no Ensino de Línguas; Estudos Culturais, 
Formação de Professores; Direitos Civis e Cidadania.

23.4 x 15.6cm   –   200 páginas   –   ISBN: 978-85-64311-49-7
www.teloseditora.com.br 
contato@teloseditora.com.br

/teloseditora
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LEARNING FOREIGN LANGUAGES IN PRIMARY SCHOOL
Research Insights

Editado por María del Pilar García Mayo (Universidad del País Vasco 
(UPV/EHU))

Apresenta pesquisas sobre a aprendizagem de línguas estrangeiras por 
crianças nos anos iniciais do Ensino Fundamental. Discute assuntos que 
têm sido menos explorados nesse grupo de alunos, tais como aprendizagem 
implícita/explícita, interação, recursos para comentários de atividades,  
uso da língua materna, consciência metalinguística, percepção e variáveis 
individuais. 

Assuntos: Aprendizagem de Línguas: Habilidades Específicas; Ensino e 
Aprendizagem de Línguas (Além do inglês como segunda língua); Aquisição 
de Linguagem, Ensino Fundamental.

23.4 x 15.6 cm   –   304 páginas   –   ISBN: 978-85-64311-60-2

S
LA

Second
Language
AcquisitionSLA

Learn
in

g Foreign
 Lan

gu
ages in

 
Prim

ary Sch
ool

MULTILINGUAL
MATTers Edited by María del Pilar García Mayo

Ed
ited

 b
y M

aría d
el Pilar G

arcía M
ayo

Learning Foreign Languages 
in Primary School

Research Insights

This book presents research on the learning of foreign languages by children aged 6–12 years old 
in primary school settings. The collection provides a signifi cant and important contribution to this 
often overlooked domain and aims to provide research-based evidence that might help to inform 
and develop pedagogical practice. Topics covered in the chapters include the infl uence of learner 
characteristics on word retrieval; explicit second language learning and language awareness; 
meaning construction; narrative oral development; conversational interaction and how it 
relates to individual variables; fi rst language use; feedback on written production; intercultural 
awareness raising and feedback on diagnostic assessment. It will be of interest to undergraduate 
and graduate students, researchers, teachers and stakeholders who are interested in research on 
how children learn a second language at primary school.

“This fascinating collection provides a wealth of research focused on foreign language learners aged 
6–12. An eye-opener on what children are capable of in linguistic, social and cognitive domains of 
learning, instructed and unassisted. This much needed work does indeed provide important insights for 
educators and researchers. I found my book of the year!”

Jenefer Philp, Lancaster University, UK

“This volume responds to the need for evidence-based insights on the learning and teaching of foreign 
languages in school-based programs for young children. With contributions on linguistic, social, cognitive, 
and curricular dimensions of the foreign language experience, explored from a range of methodological 
orientations, it is a rich source of information for both language researchers and educators.”

Laura Collins, Concordia University, Canada

María del Pilar García Mayo is Professor of English Language and Linguistics at the University of the 
Basque Country, Spain. She is the convener of the research group Language and Speech (http://www.
laslab.org) and the academic director of the MA in Language Acquisition in Multilingual Settings. Her 
research interests include the second/third language acquisition of English morphosyntax, the study 
of conversational interaction and task-based language learning.

Cover image: © iStockphoto

Second Language Acquisition
Series Editors: David Singleton and Simone E. Pfenninger

NEW PERSPECTIVES ON TRANSLANGUAGING AND EDUCATION

Editado por BethAnne Paulsrud (Dalarna University), Jenny Rosén 
(Dalarna University), Boglárka Straszer (Dalarna University) e Åsa Wedin 
(Orebro University)
A obra explora o imenso potencial do translanguaging* em cenários 
educacionais e contextos linguísticos variados, considerando a necessidade de 
uma pedagogia para refletir e abraçar a diversidade. Os capítulos apresentam 
uma rica pesquisa empírica e documentam as ideologias linguísticas entre 
professores e alunos nas suas práticas comunicativas diárias. 
*Translanguaging é o termo utilizado na aprendizagem de idiomas quando os falantes 
bilíngues se comunicam usando palavras dos idiomas estudados. É um processo dinâmico 
em que os alunos mediam as atividades sociais e cognitivas complexas por meio do emprego 
estratégico de múltiplos recursos semióticos para agir, conhecer e ser.

Assuntos: Bilinguismo e Multilinguismo; Educação; Estratégias e Políticas 
Educacionais; Educação Multicultural.
23.4 x 15.6 cm   –   248 páginas   –   ISBN: 978-85-64311-57-2
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New Perspectives  
on Translanguaging 

and Education

Edited by BethAnne Paulsrud, Jenny Rosén, 
Boglárka Straszer and Åsa Wedin

This edited collection explores the immense potential of translanguaging in educational 
settings and highlights teachers and students negotiating language ideologies in their 
everyday communicative practices. It makes a signi�cant contribution to scholarship on 
translanguaging and considers the need for pedagogy to re�ect and embrace diversity. 
The chapters provide rich empirical research and document translanguaging in varied 
educational contexts, with studies from pre-school to adult education in different, mainly 
European, countries, where English is not the dominant language. Together they expand 
our understanding of translanguaging and how it can be applied to a variety of settings. 
This book will be of interest to students and researchers, especially in education, language 
education and applied linguistics, as well as to professionals and policymakers.

“This book moves the study of translanguaging pedagogy out of the shadows of English-
speaking contexts and into predominantly Nordic lights. Paulsrud, Rosén, Straszer and Wedin 
elegantly crack open how language has been used to discriminate in schools, and provide us 
with a translanguaging space �lled with tension, but also with liberating possibilities for diverse 
voices.”

Ofelia García, The Graduate Center, City University of New York, USA

“This valuable and original volume is essential reading for all engaged in the �eld of 
translanguaging in education and the wider social context. Each chapter provides signi�cant 
insight into current translanguaging practices in various educational contexts and beyond, and 
valuably paves the way for further exploration of the evolution of translanguaging in a global 
age.”

Bryn Jones, Prifysgol Bangor University, UK

BethAnne Paulsrud is Postdoctoral Researcher at the Centre for Research on Bilingualism at 
Stockholm University, Sweden. Her research interests include multilingualism and language 
policy in education, English-medium instruction and linguistic ethnography.

Jenny Rosén is Assistant Professor in Language Education at Stockholm University, Sweden, 
and her research interests include multilingualism in educational settings, diversity and 
identity.

Boglárka Straszer is Assistant Professor in Swedish as a Second Language, Dalarna University, 
Sweden, and her research interests include multilingualism in various immigrant and minority 
language settings, language attitudes and identity.

Åsa Wedin is Professor in Educational Work at Dalarna University, Sweden, and her research 
interests include literacy and multilingualism.

Cover image: © Boglárka Straszer

Bilingual Education & Bilingualism
Series Editors: Nancy H. Hornberger and Wayne E. Wright

POSITIVE PSYCHOLOGY IN SLA

Editado por Peter D. MacIntyre (Cape Breton University), Tammy Gregersen 
(American University of Sharjah)e Sarah Mercer (Universität Graz)

Este livro explora teorias da Psicologia Positiva e suas implicações para 
o ensino e aprendizagem de línguas e da comunicação. Os capítulos 
examinam as características de indivíduos, contextos e relacionamentos  
e apresentam novas propostas pedagógicas para desenvolver e apoiar essa 
aprendizagem. 

Assuntos: Aprendizagem de Línguas: Habilidades Específicas; Ensino 
e Aprendizagem de Línguas (além do inglês como segunda língua); 
Psicologia: Emoções, Aquisição de Linguagem.

23.4 x 15.6 cm   –   400 páginas   –   ISBN: 978-85-64311-54-1
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Edited by Peter D. MacIntyre, 
Tammy Gregersen and Sarah Mercer

Positive Psychology 
in SLA

Positive psychology is the scientifi c study of how human beings prosper and thrive. This is the fi rst 
book in SLA dedicated to theories in positive psychology and their implications for language teaching, 
learning and communication. Chapters examine the characteristics of individuals, contexts and 
relationships that facilitate learning: positive emotional states such as love, enjoyment and fl ow, 
and character traits such as empathy, hardiness and perseverance. The contributors present several 
innovative teaching ideas to bring out these characteristics among learners. The collection thus 
blends new teaching techniques with cutting-edge theory and empirical research undertaken using 
qualitative, quantitative and mixed-methods approaches. It will be of interest to SLA researchers, 
graduate students, trainee and experienced teachers who wish to learn more about language 
learning psychology, individual differences, learner characteristics and new classroom practices.

“With a decidedly positive outlook on applied linguistics stemming from positive psychology, this 
volume piques the interest of teachers and researchers alike by shedding light on language learning 
and empowerment, happiness, resilience, melody, stress reduction and enjoyment as well as success. 
No wonder that this book is a joy to read!”

Kata Csizér, Eötvös Loránd University, Hungary

“This book is about the dynamics of happiness in language learning, the ripples that interact 
with other ripples, not necessarily in unison, but providing a goal and resources for processes of 
development. The contributions aim to show the positive sides of language teaching and learning 
without ignoring or denying the negative ones. They strive to reach a balance that allows for human 
agency to frame existences and hopes. The authors aim to move beyond the ‘Don’t worry, be happy’ 
level by using carefully defi ned concepts and rigorous methodology.”

Kees de Bot, University of Groningen, Netherlands

“Second language learning is a new area for Positive Psychology and these authors have found that it 
is a surprising and remarkable aide.”

Martin Seligman, Director of the Penn Positive Psychology Center, University of Pennsylvania, USA and 
author of Flourish: A New Understanding of Happiness and Well-Being – and How To Achieve Them

“This volume offers a refreshing perspective on the process of learning and teaching new languages, 
highlighting the diverse ways in which learners and teachers draw on the many positive aspects of the 
human condition in their development as users of a non-native language. Without understating the 
diffi culties that trouble language learning, this book provides a well-grounded basis for future studies 
using theoretical perspectives from positive psychology, and inspires teaching practices that recognize 
the human potential to thrive and grow.”

Kimberly A. Noels, University of Alberta, Canada

Peter D. MacIntyre is Professor of Psychology at Cape Breton University, Canada.

Tammy Gregersen is Professor of TESOL at the University of 
Northern Iowa, USA.

Sarah Mercer is Professor of Foreign Language Teaching at the 
University of Graz, Austria.
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EARLY LANGUAGE LEARNING
Complexity and Mixed Methods

Editado por Janet Enever (Umeå University) e Eva Lindgren (Umeå University)

Este livro investiga a aprendizagem de idiomas de jovens alunos em 
contextos educacionais formais e o potencial que os métodos mistos 
possibilitam para uma compreensão abrangente desde cedo do processo 
de aprendizagem de idiomas. Os capítulos apresentam recentes estudos 
conduzidos em vários contextos e em países que examinam a complexidade 
da aprendizagem desde cedo desses idiomas. 

Assuntos: Aprendizagem de Linguagem: Habilidades Específicas; Ensino 
e Aprendizagem de Línguas (além do inglês como segunda língua); Ensino 
Fundamental; Métodos de Pesquisa em Geral.

23.4 x 15.6cm   –   336 páginas   –   ISBN: 978-85-64311-51-0

Developing Intercultural  
Perspectives on Language Use

Exploring Pragmatics and Culture in 

Foreign Language Learning

Many language teachers recognise the importance of integrating intercultural learning 
into language learning, but how this can be best achieved is not always apparent. This is 
particularly the case in foreign language learning contexts where teachers are working with 
a prescribed textbook and opportunities to use the language outside the classroom are 
limited. This book argues that teachers can work creatively with conventional resources and 
utilise classroom experiences in order to help learners interpret aspects of communication in 
insightful ways and develop awareness of the influence of cultural assumptions and values 
on language use. The book provides extensive analysis of a range of classroom interactions 
to demonstrate how teachers and learners can work together to construct opportunities for 
intercultural learning through reflection on pragmatics.

“It has been a long time since I have read a book as important as this in the ‘jungle’ of language 
and intercultural education. Troy McConachy has done a great job in tying together the thorny 
issues of interculturality and language use. His approach is novel, bold and illuminating in a 
number of ways. No doubt this book will have a profound impact on the field!”

Fred Dervin, University of Helsinki, Finland; Renmin University of China, China

“In this timely book Troy McConachy offers a theoretically engaging and deeply insightful 
argument for developing in learners an ‘intercultural perspective on language use’. It highlights, 
through rich exemplification, the way in which even the most ordinary discussions in the foreign 
language learning classroom become an opportunity to explore, in reflective and analytic ways, 
the intricacies entailed in exchanging meanings in interaction across languages and cultures.”

Angela Scarino, University of South Australia, Australia

Troy McConachy is Assistant Professor in Applied Linguistics, University of Warwick, UK. His 
research interests include intercultural pragmatics and intercultural language teaching and 
learning.
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Languages for Intercultural 
Communication and Education

MULTILINGUAL
MATTers

Troy McConachy

DEVELOPING INTERCULTURAL PERSPECTIVES  
ON LANGUAGE USE
Exploring Pragmatics and Culture in Foreign Language Learning

Autor: Troy McConachy (University of Warwick)

Muitos professores reconhecem a importância da integração de questões 
culturais na aprendizagem de idiomas. Este livro propõe que os professores 
que atuam nessa área possam trabalhar de forma criativa com recursos 
comuns e que possam utilizar suas experiências de sala de aula para ajudar 
os alunos a desenvolverem uma consciência sobre as influência das 
perspectivas e dos valores culturais sobre o uso da linguagem.  

Assuntos: Teoria e Métodos no Ensino de Línguas; Educação Multicultural.

23.4 x 15.6 cm   –   200 páginas   –   ISBN: 978-85-64311-47-3
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English Language Teaching in South Am
erica

This book investigates new English language policies and initiatives which have been 
introduced and implemented across Argentina, Brazil, Chile, Colombia, Ecuador, Uruguay and 
Venezuela. Chapters are organized around three themes. Chapters in the �rst section critically 
examine newly-implemented English language policies, as well as factors that contribute to 
and prevent the implementation of such policies. Chapters in the second section describe 
and analyze current teacher preparation and teacher development initiatives, in addition to 
the challenges and opportunities associated with such initiatives. Finally, the third section 
features school- and classroom-based research designed to investigate the status of English 
language teaching and the implementation of innovative programs. All authors have a �rst-
hand understanding of the South American context and draw on references and resources 
which originate beyond Inner Circle countries. The book showcases examples of innovation 
and success in a variety of complex contexts and will serve as a starting point for researchers, 
as well as being of interest to students, policymakers and stakeholders.

“A most welcome book! Set in the context of teaching English to Spanish and Portuguese 
speakers across South America, it explores and evaluates important innovations over the recent 
past. The chapters probe salient changes based on a wide range of innovative research, emerging 
in teacher-training as well as in language teaching and learning across a variety of settings.”

Robert B. Kaplan, University of Southern California, USA

“I am excited about this much-needed volume on English language teaching in South America. 
The chapters are written by extremely knowledgeable authors and cover an impressive range of 
topics of current interest to researchers, teacher educators, policymakers, and teachers who work 
in South America, as well as English language teachers in other countries that receive students 
and immigrants from South America.”

Kathleen M. Bailey, Middlebury Institute of International Studies at Monterey, USA

“Covering several countries in South America, this collaborative book raises important 
pedagogical issues, discusses teacher preparation, and clari�es educational policies within this 
very rich but often forgotten region of the world. An enlightening read for those interested in 
education, culture, language policy, TESOL, sociolinguistics, and so many related �elds.”

Patricia Friedrich, Arizona State University, USA

Lía D. Kamhi-Stein is Professor in the MA in TESOL Program at California State University, 
Los Angeles, USA. She has published extensively on issues of non-native English-speaking 
professionals. She is the recipient of several teaching awards.

Gabriel Díaz Maggioli is tenured Professor of TESOL Methods at the National Teacher 
Education College in Montevideo, Uruguay. He also acts as consultant in education-related 
projects for various organizations in the Americas, Europe, the Middle East and East Asia.

Luciana C. de Oliveira is Chair and Associate Professor in the Department of Teaching and 
Learning in the School of Education and Human Development at the University of Miami, 
Florida, USA. She is the President-Elect (2017-2018) of 
TESOL International Association.
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EARLY LANGUAGE 
LEARNING IN  
SCHOOL CONTEXTS

This is the first collection of research studies to explore the potential for mixed methods 
to shed light on foreign or second language learning by young learners in instructed 
contexts. It brings together recent studies undertaken in Cameroon, China, Croatia, 
Ethiopia, France, Germany, Italy, Kenya, Mexico, Slovenia, Spain, Sweden, Tanzania 
and the UK. Themes include English as an additional language, English as a second 
or foreign language, French as a modern foreign language, medium of instruction 
controversies and content and language integrated learning (CLIL). The volume 
reviews the choice of research methodologies for early language learning research 
in schools with a particular focus on mixed methods and proposes that in the 
multidisciplinary context of early language learning this paradigm allows for a more 
comprehensive understanding of the evidence than other approaches might provide. 
The collection will be of interest to in-service and trainee teachers of young language 
learners, graduate students in the field of TESOL and early language learning, teacher 
educators, researchers and policymakers.

“This is an exciting edited volume for graduate students, researchers and 
decision-makers interested in early language teaching and learning. The chapters 
present research conducted in 13 countries in Africa, Europe, Asia and Latin America 
and discuss English and French as a foreign, second and additional language. The 
studies offer insights into innovative uses of mixed methods to examine literacy 
development, individual differences and a range of other aspects of early language 
learning.”

Marianne Nikolov, University of Pécs, Hungary

“This illuminating volume focuses attention on an under-researched field, the 
complex nature of young children´s language learning. Reference to longitudinal 
studies which illustrate the dynamic nature of the learning process and its 
fluctuations is particularly welcome, as is the novel use of mixed methods research 
in many different settings worldwide.”

Anne-Marie de Mejía, Universidad de los Andes, Colombia

“This book makes a timely and significant contribution to the field of early language 
learning research. Firstly, it presents a wide range of global studies illuminating critical 
areas such as factors influencing motivation and learning outcomes at different 
ages. Secondly, it provides an innovative focus on mixed methods research design 
enriching the scope and depth of insights into the complex and dynamic nature of 
young children’s language learning and paving the way for future studies in this rapidly 
expanding field.”

Carol Read, Primary ELT specialist and Former President of IATEFL, Spain

Janet Enever is Professor of Language Teaching and Learning at Umeå University, 
Sweden and Visiting Professor at University of Reading, UK. Her research interests 
include early language learning, language policy, globalisation and language learning, 
and pre-school language learning.

Eva Lindgren is Associate Professor of Language Teaching and Learning at 
Umeå University, Sweden. Her research interests include early language learning, 
literacy, minority/indigenous education and multilingualism.
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ENGLISH LANGUAGE TEACHING IN SOUTH AMERICA
Policy, Preparation and Practices

Editado por Lía D. Kamhi-Stein (California State University, Los Angeles), 
Gabriel Díaz Maggioli (National Teacher Education Council, Uruguay) e 
Luciana C. de Oliveira (University of Miami)

A presente obra investiga as políticas e as iniciativas do ensino da língua 
inglesa que têm sido implementadas na América do Sul. Os capítulos 
examinam tanto os fatores que contribuem quanto os que impedem a 
introdução dessas políticas, analisam as atuais iniciativas de formação de 
professores, discutem o prestígio do ensino da língua inglesa e destacam os 
exemplos de inovação e sucesso. 

Assuntos: Estratégias e Políticas Educacionais; América do Sul; Bilinguismo 
e Multilinguismo; Ensino de inglês como segunda língua: Ensino de Teoria 
e Métodos.

23.4 x 15.6 cm   –   264 páginas   –   ISBN: 978-85-64311-58-9

GLOBAL ACADEMIC PUBLISHING
Policies, Perspectives and Pedagogies

Editado por Mary Jane Curry (University of Rochester) e Theresa Lillis 
(Open University)

O livro relata a atual situação das publicações de periódicos acadêmicos em 
uma série de contextos geolinguísticos, incluindo locais onde as pressões 
para publicá-los em língua inglesa desenvolveram-se mais recentemente 
do que em outras partes do mundo (por exemplo, no Cazaquistão e na 
Colômbia), além de contextos que não foram previamente explorados ou 
bem documentados.

Assuntos: Indústria Editorial; Educação Superior e Continuada, .

23.4 x 15.6 cm   –   296 páginas   –   ISBN: 978-85-64311-50-3
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This textbook offers an introductory overview of eight hotly-debated topics in second language 
acquisition research. It offers a glimpse of how SLA researchers have tried to answer common 
questions about second language acquisition rather than being a comprehensive introduction 
to SLA research. Each chapter comprises an introductory discussion of the issues involved and 
suggestions for further reading and study. The reader is asked to consider the issues based on 
their own experiences, thus allowing them to compare their own intuitions and experiences 
with established research fi ndings and gain an understanding of methodology. The topics are 
treated independently so that they can be read in any order that interests the reader. The topics 
in question are:

• how different languages connect in the mind
• whether there is a best age for learning a second language
• the importance of grammar in acquiring and using a second language
• how the words of a second language are acquired
• how people learn to write in a second language
• how attitude and motivation help in learning a second language
• the usefulness of second language acquisition research for language teaching
• the goals of language teaching

“This excellent volume offers a clear and engaging description of central topics in second language 
acquisition research, and highlights the connection between research fi ndings, formal and informal 
learning contexts, and teaching practices. I have no doubt that this volume will soon become an 
invaluable resource for teachers and students alike.”

Gessica De Angelis, Trinity College Dublin, Ireland

“This book provides a welcome, very readable introduction to second language learning, angled at 
university students as well as those with a general interest in the subject. It is also very teacher-
friendly. Readers will not only be suitably informed but will also fi nd plenty to intrigue them about 
language and its acquisition.”

Mike Sharwood-Smith, Academy of Social Sciences, Warsaw, Poland

“Vibrant, prescient, honest, enjoyable… such is the view of SLA that Cook and Singleton have crafted 
in this unmatchable book! The palette of 8 topics covers yet transcends the box of traditional SLA and 
the wealth of interactive illustrations fully situates adult language acquisition in present-day realities. 
A must-own SLA title.”

Lourdes Ortega, Georgetown University, USA

Vivian Cook is Emeritus Professor, Newcastle University, UK. He has been researching in the 
fi elds of second language acquisition and writing systems for over 45 years and was founding 
President of the European Second Language Association (EUROSLA).

David Singleton is Professor, University of Pannonia, Hungary and Fellow Emeritus, 
Trinity College, Dublin, Ireland. He has published widely on second language acquisition, 
multilingualism and lexicology and is the series editor for the SLA 
series published by Multilingual Matters.
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David Little, Leni Dam and 
Lienhard Legenhausen

Language Learner 
Autonomy

Theory, Practice and Research

This is the fi rst book on language learner autonomy to combine comprehensive accounts of 
classroom practice with empirical and case-study research and a wide-ranging engagement 
with applied linguistic and pedagogical theory. It provides a detailed description of an autonomy 
classroom in action, focusing on Danish mixed-ability learners of English at lower secondary level, 
and reports the fi ndings of a longitudinal research project that explored the learning achievement 
over four years of one class in the same Danish school. It also presents two learner case studies to 
show that the autonomy classroom responds to the challenges of differentiation and inclusion, 
and two institutional case studies that illustrate the power of autonomous learning to support 
the social inclusion of adult refugees and the educational inclusion of immigrant children. The 
concluding chapter offers some refl ections on teacher education for language learner autonomy. 
Each chapter ends with discussion points and suggestions for further reading.

“At last, we have a book-length synthesis of a longstanding and hugely infl uential body of work on 
language learner autonomy. Firmly grounded in accounts of actual classrooms and rich in illustrative 
detail and empirical evidence, the book integrates theory, practice, research, and teacher education in a 
clear, coherent and compelling manner.”

Ema Ushioda, University of Warwick, UK

“This book connects theory and practice in a way that is rare in writing about language learner 
autonomy. Based on more than 25 years of research and practice, it is an invaluable source on 
strategies for autonomy in the language classroom. Chapters on autonomy and inclusion extend our 
understanding of strategies for teaching students with behavioural diffi culties and new migrants.”

Phil Benson, Macquarie University, Australia

“A rich resource for language teachers, language teacher educators, and researchers! Detailed descriptions 
of successful autonomous learning techniques and materials (extremely useful for practitioners) are 
followed by insights into the theoretical framework and research basis of language learner autonomy. 
Practical examples for preparing teachers to create an autonomy classroom are especially welcome.”

Anna Uhl Chamot, The George Washington University, USA

David Little is Associate Professor Emeritus and Fellow Emeritus at Trinity College Dublin, Ireland. He 
has been a regular contributor to the Council of Europe’s language education projects since the 1980s. 
In 2010, the National University of Ireland awarded him an honorary doctorate in recognition of his 
contribution to language education in Ireland and further afi eld.

Leni Dam works as a freelance pedagogical advisor for pre- and in-service language teachers. She is 
a committee member of the Learner Autonomy Special Interest Group within IATEFL. In 2004, she 
received an honorary doctorate in pedagogy from Karlstad University, Sweden in recognition of her 
innovative work in language teaching.

Lienhard Legenhausen is Professor Emeritus, Westfälische 
Wilhelms-Universität Münster, Germany and Visiting 
Professor, National Bohdan Khmelnytsky University of 
Cherkasy, Ukraine. He is a committee member of IATEFL’s 
Learner Autonomy Special Interest Group.
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Global Academic 
Publishing
Policies, Perspectives and Pedagogies
Edited by Mary Jane Curry and Theresa Lillis
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This book reports on the state of academic journal publishing in a range of geolinguistic 
contexts, including locations where pressures to publish in English have developed more 
recently than in other parts of the world (e.g. Kazakhstan, Colombia), in addition to contexts 
that have not been previously explored or well documented. The three sections push the 
boundaries of existing research on global publishing, which has mainly focused on how 
scholars respond to pressures to publish in English, by highlighting research on evaluation 
policies, journals’ responses in non-Anglophone contexts to pressures for English-medium 
publishing, and pedagogies for supporting scholars in their publishing efforts.

“This timely collection sheds light on how publishing policies and practices are shaping 
global academic knowledge-making. Its impressive geolinguistic reach, with attention to 
a wide range of contexts and many contributions from beyond the Anglophone centre, 
brings a richness and nuance that make it a powerful inaugural text for the new Studies in 
Knowledge Production and Participation series.”

Lucia Thesen, University of Cape Town, South Africa

“This book consistently provides new and valuable insights into the various causes and 
consequences of the growing dominance of English in research publishing. To the best of 
my knowledge there are no other publications currently available that do as much or do it 
as well.”

 Sally Burgess, Universidad de La Laguna, Spain

Mary Jane Curry is an Associate Professor in the Warner Graduate School of Education 
and Human Development, University of Rochester, USA. Theresa Lillis is a Professor in 
the School of Languages and Applied Linguistics, The Open University, UK. They are the 
authors of A Scholar’s Guide to Getting Published in English: Critical Choices and Practical 
Strategies (Multilingual Matters, 2013) and Academic Writing in a Global Context: The 
Politics and Practices of Publishing in English (Routledge, 2010).
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KEY TOPICS IN SECOND LANGUAGE ACQUISITION

Autores: Vivian Cook e David Singleton (University of Pannonia)

Apresenta uma visão global sobre oito temas bastante debatidos na área 
em que pesquisa o processo de aprendizagem de uma segunda língua 
estrangeira. Proporciona uma visão de como os profissionais envolvidos 
nessa pesquisa respondem às questões comuns sobre essa aprendizagem.

Assuntos: Aquisição de linguagem; Bilinguismo e multilinguismo; 
Aprendizagem de linguagem: habilidades específicas.

24.5 x 17.4 cm   –   168 páginas   –   ISBN: 978-85-64311-55-8

LANGUAGE LEARNER AUTONOMY
Theory, Practice and Research

Autores: David Little (Trinity College Dublin), Leni Dam e Lienhard 
Legenhausen (Westfälische Wilhelms-Universität Münster)

A obra combina relatos detalhados de práticas pedagógicas de sala de aula 
com pesquisa empírica e estudos de caso. Também apresenta um amplo 
engajamento com a teoria da Pedagogia e da Linguística Aplicada. Pontos 
de discussões encorajam os leitores a relacionarem os argumentos de cada 
capítulo com a realidade de seu próprio contexto. Propõe algumas reflexões 
sobre a formação dos professores. 

Assuntos: Aprendizagem de Línguas: Habilidades Específicas; Aquisição 
de Linguagem; Ensino e Aprendizagem de Línguas (Além do inglês como 
segunda língua); Teoria e Métodos no Ensino de Línguas. 

23.4 x 15.6 cm   –   280 páginas   –   ISBN: 978-85-64311-56-5
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LEARNING FOREIGN LANGUAGES IN PRIMARY SCHOOL
Research Insights

Editado por María del Pilar García Mayo (Universidad del País Vasco 
(UPV/EHU))

Apresenta pesquisas sobre a aprendizagem de línguas estrangeiras por 
crianças nos anos iniciais do Ensino Fundamental. Discute assuntos que 
têm sido menos explorados nesse grupo de alunos, tais como aprendizagem 
implícita/explícita, interação, recursos para comentários de atividades,  
uso da língua materna, consciência metalinguística, percepção e variáveis 
individuais. 

Assuntos: Aprendizagem de Línguas: Habilidades Específicas; Ensino e 
Aprendizagem de Línguas (Além do inglês como segunda língua); Aquisição 
de Linguagem, Ensino Fundamental.
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Learning Foreign Languages 
in Primary School

Research Insights

This book presents research on the learning of foreign languages by children aged 6–12 years old 
in primary school settings. The collection provides a signifi cant and important contribution to this 
often overlooked domain and aims to provide research-based evidence that might help to inform 
and develop pedagogical practice. Topics covered in the chapters include the infl uence of learner 
characteristics on word retrieval; explicit second language learning and language awareness; 
meaning construction; narrative oral development; conversational interaction and how it 
relates to individual variables; fi rst language use; feedback on written production; intercultural 
awareness raising and feedback on diagnostic assessment. It will be of interest to undergraduate 
and graduate students, researchers, teachers and stakeholders who are interested in research on 
how children learn a second language at primary school.

“This fascinating collection provides a wealth of research focused on foreign language learners aged 
6–12. An eye-opener on what children are capable of in linguistic, social and cognitive domains of 
learning, instructed and unassisted. This much needed work does indeed provide important insights for 
educators and researchers. I found my book of the year!”

Jenefer Philp, Lancaster University, UK

“This volume responds to the need for evidence-based insights on the learning and teaching of foreign 
languages in school-based programs for young children. With contributions on linguistic, social, cognitive, 
and curricular dimensions of the foreign language experience, explored from a range of methodological 
orientations, it is a rich source of information for both language researchers and educators.”

Laura Collins, Concordia University, Canada

María del Pilar García Mayo is Professor of English Language and Linguistics at the University of the 
Basque Country, Spain. She is the convener of the research group Language and Speech (http://www.
laslab.org) and the academic director of the MA in Language Acquisition in Multilingual Settings. Her 
research interests include the second/third language acquisition of English morphosyntax, the study 
of conversational interaction and task-based language learning.
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NEW PERSPECTIVES ON TRANSLANGUAGING AND EDUCATION

Editado por BethAnne Paulsrud (Dalarna University), Jenny Rosén 
(Dalarna University), Boglárka Straszer (Dalarna University) e Åsa Wedin 
(Orebro University)
A obra explora o imenso potencial do translanguaging* em cenários 
educacionais e contextos linguísticos variados, considerando a necessidade de 
uma pedagogia para refletir e abraçar a diversidade. Os capítulos apresentam 
uma rica pesquisa empírica e documentam as ideologias linguísticas entre 
professores e alunos nas suas práticas comunicativas diárias. 
*Translanguaging é o termo utilizado na aprendizagem de idiomas quando os falantes 
bilíngues se comunicam usando palavras dos idiomas estudados. É um processo dinâmico 
em que os alunos mediam as atividades sociais e cognitivas complexas por meio do emprego 
estratégico de múltiplos recursos semióticos para agir, conhecer e ser.

Assuntos: Bilinguismo e Multilinguismo; Educação; Estratégias e Políticas 
Educacionais; Educação Multicultural.
23.4 x 15.6 cm   –   248 páginas   –   ISBN: 978-85-64311-57-2
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on Translanguaging 

and Education

Edited by BethAnne Paulsrud, Jenny Rosén, 
Boglárka Straszer and Åsa Wedin

This edited collection explores the immense potential of translanguaging in educational 
settings and highlights teachers and students negotiating language ideologies in their 
everyday communicative practices. It makes a signi�cant contribution to scholarship on 
translanguaging and considers the need for pedagogy to re�ect and embrace diversity. 
The chapters provide rich empirical research and document translanguaging in varied 
educational contexts, with studies from pre-school to adult education in different, mainly 
European, countries, where English is not the dominant language. Together they expand 
our understanding of translanguaging and how it can be applied to a variety of settings. 
This book will be of interest to students and researchers, especially in education, language 
education and applied linguistics, as well as to professionals and policymakers.

“This book moves the study of translanguaging pedagogy out of the shadows of English-
speaking contexts and into predominantly Nordic lights. Paulsrud, Rosén, Straszer and Wedin 
elegantly crack open how language has been used to discriminate in schools, and provide us 
with a translanguaging space �lled with tension, but also with liberating possibilities for diverse 
voices.”

Ofelia García, The Graduate Center, City University of New York, USA

“This valuable and original volume is essential reading for all engaged in the �eld of 
translanguaging in education and the wider social context. Each chapter provides signi�cant 
insight into current translanguaging practices in various educational contexts and beyond, and 
valuably paves the way for further exploration of the evolution of translanguaging in a global 
age.”

Bryn Jones, Prifysgol Bangor University, UK

BethAnne Paulsrud is Postdoctoral Researcher at the Centre for Research on Bilingualism at 
Stockholm University, Sweden. Her research interests include multilingualism and language 
policy in education, English-medium instruction and linguistic ethnography.

Jenny Rosén is Assistant Professor in Language Education at Stockholm University, Sweden, 
and her research interests include multilingualism in educational settings, diversity and 
identity.

Boglárka Straszer is Assistant Professor in Swedish as a Second Language, Dalarna University, 
Sweden, and her research interests include multilingualism in various immigrant and minority 
language settings, language attitudes and identity.

Åsa Wedin is Professor in Educational Work at Dalarna University, Sweden, and her research 
interests include literacy and multilingualism.

Cover image: © Boglárka Straszer

Bilingual Education & Bilingualism
Series Editors: Nancy H. Hornberger and Wayne E. Wright

POSITIVE PSYCHOLOGY IN SLA

Editado por Peter D. MacIntyre (Cape Breton University), Tammy Gregersen 
(American University of Sharjah)e Sarah Mercer (Universität Graz)

Este livro explora teorias da Psicologia Positiva e suas implicações para 
o ensino e aprendizagem de línguas e da comunicação. Os capítulos 
examinam as características de indivíduos, contextos e relacionamentos  
e apresentam novas propostas pedagógicas para desenvolver e apoiar essa 
aprendizagem. 

Assuntos: Aprendizagem de Línguas: Habilidades Específicas; Ensino 
e Aprendizagem de Línguas (além do inglês como segunda língua); 
Psicologia: Emoções, Aquisição de Linguagem.

23.4 x 15.6 cm   –   400 páginas   –   ISBN: 978-85-64311-54-1
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Edited by Peter D. MacIntyre, 
Tammy Gregersen and Sarah Mercer

Positive Psychology 
in SLA

Positive psychology is the scientifi c study of how human beings prosper and thrive. This is the fi rst 
book in SLA dedicated to theories in positive psychology and their implications for language teaching, 
learning and communication. Chapters examine the characteristics of individuals, contexts and 
relationships that facilitate learning: positive emotional states such as love, enjoyment and fl ow, 
and character traits such as empathy, hardiness and perseverance. The contributors present several 
innovative teaching ideas to bring out these characteristics among learners. The collection thus 
blends new teaching techniques with cutting-edge theory and empirical research undertaken using 
qualitative, quantitative and mixed-methods approaches. It will be of interest to SLA researchers, 
graduate students, trainee and experienced teachers who wish to learn more about language 
learning psychology, individual differences, learner characteristics and new classroom practices.

“With a decidedly positive outlook on applied linguistics stemming from positive psychology, this 
volume piques the interest of teachers and researchers alike by shedding light on language learning 
and empowerment, happiness, resilience, melody, stress reduction and enjoyment as well as success. 
No wonder that this book is a joy to read!”

Kata Csizér, Eötvös Loránd University, Hungary

“This book is about the dynamics of happiness in language learning, the ripples that interact 
with other ripples, not necessarily in unison, but providing a goal and resources for processes of 
development. The contributions aim to show the positive sides of language teaching and learning 
without ignoring or denying the negative ones. They strive to reach a balance that allows for human 
agency to frame existences and hopes. The authors aim to move beyond the ‘Don’t worry, be happy’ 
level by using carefully defi ned concepts and rigorous methodology.”

Kees de Bot, University of Groningen, Netherlands

“Second language learning is a new area for Positive Psychology and these authors have found that it 
is a surprising and remarkable aide.”

Martin Seligman, Director of the Penn Positive Psychology Center, University of Pennsylvania, USA and 
author of Flourish: A New Understanding of Happiness and Well-Being – and How To Achieve Them

“This volume offers a refreshing perspective on the process of learning and teaching new languages, 
highlighting the diverse ways in which learners and teachers draw on the many positive aspects of the 
human condition in their development as users of a non-native language. Without understating the 
diffi culties that trouble language learning, this book provides a well-grounded basis for future studies 
using theoretical perspectives from positive psychology, and inspires teaching practices that recognize 
the human potential to thrive and grow.”

Kimberly A. Noels, University of Alberta, Canada

Peter D. MacIntyre is Professor of Psychology at Cape Breton University, Canada.

Tammy Gregersen is Professor of TESOL at the University of 
Northern Iowa, USA.

Sarah Mercer is Professor of Foreign Language Teaching at the 
University of Graz, Austria.
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EARLY LANGUAGE LEARNING
Complexity and Mixed Methods

Editado por Janet Enever (Umeå University) e Eva Lindgren (Umeå University)

Este livro investiga a aprendizagem de idiomas de jovens alunos em 
contextos educacionais formais e o potencial que os métodos mistos 
possibilitam para uma compreensão abrangente desde cedo do processo 
de aprendizagem de idiomas. Os capítulos apresentam recentes estudos 
conduzidos em vários contextos e em países que examinam a complexidade 
da aprendizagem desde cedo desses idiomas. 

Assuntos: Aprendizagem de Linguagem: Habilidades Específicas; Ensino 
e Aprendizagem de Línguas (além do inglês como segunda língua); Ensino 
Fundamental; Métodos de Pesquisa em Geral.

23.4 x 15.6cm   –   336 páginas   –   ISBN: 978-85-64311-51-0

Developing Intercultural  
Perspectives on Language Use

Exploring Pragmatics and Culture in 

Foreign Language Learning

Many language teachers recognise the importance of integrating intercultural learning 
into language learning, but how this can be best achieved is not always apparent. This is 
particularly the case in foreign language learning contexts where teachers are working with 
a prescribed textbook and opportunities to use the language outside the classroom are 
limited. This book argues that teachers can work creatively with conventional resources and 
utilise classroom experiences in order to help learners interpret aspects of communication in 
insightful ways and develop awareness of the influence of cultural assumptions and values 
on language use. The book provides extensive analysis of a range of classroom interactions 
to demonstrate how teachers and learners can work together to construct opportunities for 
intercultural learning through reflection on pragmatics.

“It has been a long time since I have read a book as important as this in the ‘jungle’ of language 
and intercultural education. Troy McConachy has done a great job in tying together the thorny 
issues of interculturality and language use. His approach is novel, bold and illuminating in a 
number of ways. No doubt this book will have a profound impact on the field!”

Fred Dervin, University of Helsinki, Finland; Renmin University of China, China

“In this timely book Troy McConachy offers a theoretically engaging and deeply insightful 
argument for developing in learners an ‘intercultural perspective on language use’. It highlights, 
through rich exemplification, the way in which even the most ordinary discussions in the foreign 
language learning classroom become an opportunity to explore, in reflective and analytic ways, 
the intricacies entailed in exchanging meanings in interaction across languages and cultures.”

Angela Scarino, University of South Australia, Australia

Troy McConachy is Assistant Professor in Applied Linguistics, University of Warwick, UK. His 
research interests include intercultural pragmatics and intercultural language teaching and 
learning.
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Languages for Intercultural 
Communication and Education

MULTILINGUAL
MATTers

Troy McConachy

DEVELOPING INTERCULTURAL PERSPECTIVES  
ON LANGUAGE USE
Exploring Pragmatics and Culture in Foreign Language Learning

Autor: Troy McConachy (University of Warwick)

Muitos professores reconhecem a importância da integração de questões 
culturais na aprendizagem de idiomas. Este livro propõe que os professores 
que atuam nessa área possam trabalhar de forma criativa com recursos 
comuns e que possam utilizar suas experiências de sala de aula para ajudar 
os alunos a desenvolverem uma consciência sobre as influência das 
perspectivas e dos valores culturais sobre o uso da linguagem.  

Assuntos: Teoria e Métodos no Ensino de Línguas; Educação Multicultural.

23.4 x 15.6 cm   –   200 páginas   –   ISBN: 978-85-64311-47-3
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English Language Teaching in South Am
erica

This book investigates new English language policies and initiatives which have been 
introduced and implemented across Argentina, Brazil, Chile, Colombia, Ecuador, Uruguay and 
Venezuela. Chapters are organized around three themes. Chapters in the �rst section critically 
examine newly-implemented English language policies, as well as factors that contribute to 
and prevent the implementation of such policies. Chapters in the second section describe 
and analyze current teacher preparation and teacher development initiatives, in addition to 
the challenges and opportunities associated with such initiatives. Finally, the third section 
features school- and classroom-based research designed to investigate the status of English 
language teaching and the implementation of innovative programs. All authors have a �rst-
hand understanding of the South American context and draw on references and resources 
which originate beyond Inner Circle countries. The book showcases examples of innovation 
and success in a variety of complex contexts and will serve as a starting point for researchers, 
as well as being of interest to students, policymakers and stakeholders.

“A most welcome book! Set in the context of teaching English to Spanish and Portuguese 
speakers across South America, it explores and evaluates important innovations over the recent 
past. The chapters probe salient changes based on a wide range of innovative research, emerging 
in teacher-training as well as in language teaching and learning across a variety of settings.”

Robert B. Kaplan, University of Southern California, USA

“I am excited about this much-needed volume on English language teaching in South America. 
The chapters are written by extremely knowledgeable authors and cover an impressive range of 
topics of current interest to researchers, teacher educators, policymakers, and teachers who work 
in South America, as well as English language teachers in other countries that receive students 
and immigrants from South America.”

Kathleen M. Bailey, Middlebury Institute of International Studies at Monterey, USA

“Covering several countries in South America, this collaborative book raises important 
pedagogical issues, discusses teacher preparation, and clari�es educational policies within this 
very rich but often forgotten region of the world. An enlightening read for those interested in 
education, culture, language policy, TESOL, sociolinguistics, and so many related �elds.”

Patricia Friedrich, Arizona State University, USA

Lía D. Kamhi-Stein is Professor in the MA in TESOL Program at California State University, 
Los Angeles, USA. She has published extensively on issues of non-native English-speaking 
professionals. She is the recipient of several teaching awards.

Gabriel Díaz Maggioli is tenured Professor of TESOL Methods at the National Teacher 
Education College in Montevideo, Uruguay. He also acts as consultant in education-related 
projects for various organizations in the Americas, Europe, the Middle East and East Asia.

Luciana C. de Oliveira is Chair and Associate Professor in the Department of Teaching and 
Learning in the School of Education and Human Development at the University of Miami, 
Florida, USA. She is the President-Elect (2017-2018) of 
TESOL International Association.
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EARLY LANGUAGE 
LEARNING IN  
SCHOOL CONTEXTS

This is the first collection of research studies to explore the potential for mixed methods 
to shed light on foreign or second language learning by young learners in instructed 
contexts. It brings together recent studies undertaken in Cameroon, China, Croatia, 
Ethiopia, France, Germany, Italy, Kenya, Mexico, Slovenia, Spain, Sweden, Tanzania 
and the UK. Themes include English as an additional language, English as a second 
or foreign language, French as a modern foreign language, medium of instruction 
controversies and content and language integrated learning (CLIL). The volume 
reviews the choice of research methodologies for early language learning research 
in schools with a particular focus on mixed methods and proposes that in the 
multidisciplinary context of early language learning this paradigm allows for a more 
comprehensive understanding of the evidence than other approaches might provide. 
The collection will be of interest to in-service and trainee teachers of young language 
learners, graduate students in the field of TESOL and early language learning, teacher 
educators, researchers and policymakers.

“This is an exciting edited volume for graduate students, researchers and 
decision-makers interested in early language teaching and learning. The chapters 
present research conducted in 13 countries in Africa, Europe, Asia and Latin America 
and discuss English and French as a foreign, second and additional language. The 
studies offer insights into innovative uses of mixed methods to examine literacy 
development, individual differences and a range of other aspects of early language 
learning.”

Marianne Nikolov, University of Pécs, Hungary

“This illuminating volume focuses attention on an under-researched field, the 
complex nature of young children´s language learning. Reference to longitudinal 
studies which illustrate the dynamic nature of the learning process and its 
fluctuations is particularly welcome, as is the novel use of mixed methods research 
in many different settings worldwide.”

Anne-Marie de Mejía, Universidad de los Andes, Colombia

“This book makes a timely and significant contribution to the field of early language 
learning research. Firstly, it presents a wide range of global studies illuminating critical 
areas such as factors influencing motivation and learning outcomes at different 
ages. Secondly, it provides an innovative focus on mixed methods research design 
enriching the scope and depth of insights into the complex and dynamic nature of 
young children’s language learning and paving the way for future studies in this rapidly 
expanding field.”

Carol Read, Primary ELT specialist and Former President of IATEFL, Spain

Janet Enever is Professor of Language Teaching and Learning at Umeå University, 
Sweden and Visiting Professor at University of Reading, UK. Her research interests 
include early language learning, language policy, globalisation and language learning, 
and pre-school language learning.

Eva Lindgren is Associate Professor of Language Teaching and Learning at 
Umeå University, Sweden. Her research interests include early language learning, 
literacy, minority/indigenous education and multilingualism.
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ENGLISH LANGUAGE TEACHING IN SOUTH AMERICA
Policy, Preparation and Practices

Editado por Lía D. Kamhi-Stein (California State University, Los Angeles), 
Gabriel Díaz Maggioli (National Teacher Education Council, Uruguay) e 
Luciana C. de Oliveira (University of Miami)

A presente obra investiga as políticas e as iniciativas do ensino da língua 
inglesa que têm sido implementadas na América do Sul. Os capítulos 
examinam tanto os fatores que contribuem quanto os que impedem a 
introdução dessas políticas, analisam as atuais iniciativas de formação de 
professores, discutem o prestígio do ensino da língua inglesa e destacam os 
exemplos de inovação e sucesso. 

Assuntos: Estratégias e Políticas Educacionais; América do Sul; Bilinguismo 
e Multilinguismo; Ensino de inglês como segunda língua: Ensino de Teoria 
e Métodos.

23.4 x 15.6 cm   –   264 páginas   –   ISBN: 978-85-64311-58-9

GLOBAL ACADEMIC PUBLISHING
Policies, Perspectives and Pedagogies

Editado por Mary Jane Curry (University of Rochester) e Theresa Lillis 
(Open University)

O livro relata a atual situação das publicações de periódicos acadêmicos em 
uma série de contextos geolinguísticos, incluindo locais onde as pressões 
para publicá-los em língua inglesa desenvolveram-se mais recentemente 
do que em outras partes do mundo (por exemplo, no Cazaquistão e na 
Colômbia), além de contextos que não foram previamente explorados ou 
bem documentados.

Assuntos: Indústria Editorial; Educação Superior e Continuada, .

23.4 x 15.6 cm   –   296 páginas   –   ISBN: 978-85-64311-50-3
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This textbook offers an introductory overview of eight hotly-debated topics in second language 
acquisition research. It offers a glimpse of how SLA researchers have tried to answer common 
questions about second language acquisition rather than being a comprehensive introduction 
to SLA research. Each chapter comprises an introductory discussion of the issues involved and 
suggestions for further reading and study. The reader is asked to consider the issues based on 
their own experiences, thus allowing them to compare their own intuitions and experiences 
with established research fi ndings and gain an understanding of methodology. The topics are 
treated independently so that they can be read in any order that interests the reader. The topics 
in question are:

• how different languages connect in the mind
• whether there is a best age for learning a second language
• the importance of grammar in acquiring and using a second language
• how the words of a second language are acquired
• how people learn to write in a second language
• how attitude and motivation help in learning a second language
• the usefulness of second language acquisition research for language teaching
• the goals of language teaching

“This excellent volume offers a clear and engaging description of central topics in second language 
acquisition research, and highlights the connection between research fi ndings, formal and informal 
learning contexts, and teaching practices. I have no doubt that this volume will soon become an 
invaluable resource for teachers and students alike.”

Gessica De Angelis, Trinity College Dublin, Ireland

“This book provides a welcome, very readable introduction to second language learning, angled at 
university students as well as those with a general interest in the subject. It is also very teacher-
friendly. Readers will not only be suitably informed but will also fi nd plenty to intrigue them about 
language and its acquisition.”

Mike Sharwood-Smith, Academy of Social Sciences, Warsaw, Poland

“Vibrant, prescient, honest, enjoyable… such is the view of SLA that Cook and Singleton have crafted 
in this unmatchable book! The palette of 8 topics covers yet transcends the box of traditional SLA and 
the wealth of interactive illustrations fully situates adult language acquisition in present-day realities. 
A must-own SLA title.”

Lourdes Ortega, Georgetown University, USA

Vivian Cook is Emeritus Professor, Newcastle University, UK. He has been researching in the 
fi elds of second language acquisition and writing systems for over 45 years and was founding 
President of the European Second Language Association (EUROSLA).

David Singleton is Professor, University of Pannonia, Hungary and Fellow Emeritus, 
Trinity College, Dublin, Ireland. He has published widely on second language acquisition, 
multilingualism and lexicology and is the series editor for the SLA 
series published by Multilingual Matters.
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David Little, Leni Dam and 
Lienhard Legenhausen

Language Learner 
Autonomy

Theory, Practice and Research

This is the fi rst book on language learner autonomy to combine comprehensive accounts of 
classroom practice with empirical and case-study research and a wide-ranging engagement 
with applied linguistic and pedagogical theory. It provides a detailed description of an autonomy 
classroom in action, focusing on Danish mixed-ability learners of English at lower secondary level, 
and reports the fi ndings of a longitudinal research project that explored the learning achievement 
over four years of one class in the same Danish school. It also presents two learner case studies to 
show that the autonomy classroom responds to the challenges of differentiation and inclusion, 
and two institutional case studies that illustrate the power of autonomous learning to support 
the social inclusion of adult refugees and the educational inclusion of immigrant children. The 
concluding chapter offers some refl ections on teacher education for language learner autonomy. 
Each chapter ends with discussion points and suggestions for further reading.

“At last, we have a book-length synthesis of a longstanding and hugely infl uential body of work on 
language learner autonomy. Firmly grounded in accounts of actual classrooms and rich in illustrative 
detail and empirical evidence, the book integrates theory, practice, research, and teacher education in a 
clear, coherent and compelling manner.”

Ema Ushioda, University of Warwick, UK

“This book connects theory and practice in a way that is rare in writing about language learner 
autonomy. Based on more than 25 years of research and practice, it is an invaluable source on 
strategies for autonomy in the language classroom. Chapters on autonomy and inclusion extend our 
understanding of strategies for teaching students with behavioural diffi culties and new migrants.”

Phil Benson, Macquarie University, Australia

“A rich resource for language teachers, language teacher educators, and researchers! Detailed descriptions 
of successful autonomous learning techniques and materials (extremely useful for practitioners) are 
followed by insights into the theoretical framework and research basis of language learner autonomy. 
Practical examples for preparing teachers to create an autonomy classroom are especially welcome.”

Anna Uhl Chamot, The George Washington University, USA

David Little is Associate Professor Emeritus and Fellow Emeritus at Trinity College Dublin, Ireland. He 
has been a regular contributor to the Council of Europe’s language education projects since the 1980s. 
In 2010, the National University of Ireland awarded him an honorary doctorate in recognition of his 
contribution to language education in Ireland and further afi eld.

Leni Dam works as a freelance pedagogical advisor for pre- and in-service language teachers. She is 
a committee member of the Learner Autonomy Special Interest Group within IATEFL. In 2004, she 
received an honorary doctorate in pedagogy from Karlstad University, Sweden in recognition of her 
innovative work in language teaching.

Lienhard Legenhausen is Professor Emeritus, Westfälische 
Wilhelms-Universität Münster, Germany and Visiting 
Professor, National Bohdan Khmelnytsky University of 
Cherkasy, Ukraine. He is a committee member of IATEFL’s 
Learner Autonomy Special Interest Group.
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Global Academic 
Publishing
Policies, Perspectives and Pedagogies
Edited by Mary Jane Curry and Theresa Lillis
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This book reports on the state of academic journal publishing in a range of geolinguistic 
contexts, including locations where pressures to publish in English have developed more 
recently than in other parts of the world (e.g. Kazakhstan, Colombia), in addition to contexts 
that have not been previously explored or well documented. The three sections push the 
boundaries of existing research on global publishing, which has mainly focused on how 
scholars respond to pressures to publish in English, by highlighting research on evaluation 
policies, journals’ responses in non-Anglophone contexts to pressures for English-medium 
publishing, and pedagogies for supporting scholars in their publishing efforts.

“This timely collection sheds light on how publishing policies and practices are shaping 
global academic knowledge-making. Its impressive geolinguistic reach, with attention to 
a wide range of contexts and many contributions from beyond the Anglophone centre, 
brings a richness and nuance that make it a powerful inaugural text for the new Studies in 
Knowledge Production and Participation series.”

Lucia Thesen, University of Cape Town, South Africa

“This book consistently provides new and valuable insights into the various causes and 
consequences of the growing dominance of English in research publishing. To the best of 
my knowledge there are no other publications currently available that do as much or do it 
as well.”

 Sally Burgess, Universidad de La Laguna, Spain

Mary Jane Curry is an Associate Professor in the Warner Graduate School of Education 
and Human Development, University of Rochester, USA. Theresa Lillis is a Professor in 
the School of Languages and Applied Linguistics, The Open University, UK. They are the 
authors of A Scholar’s Guide to Getting Published in English: Critical Choices and Practical 
Strategies (Multilingual Matters, 2013) and Academic Writing in a Global Context: The 
Politics and Practices of Publishing in English (Routledge, 2010).
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KEY TOPICS IN SECOND LANGUAGE ACQUISITION

Autores: Vivian Cook e David Singleton (University of Pannonia)

Apresenta uma visão global sobre oito temas bastante debatidos na área 
em que pesquisa o processo de aprendizagem de uma segunda língua 
estrangeira. Proporciona uma visão de como os profissionais envolvidos 
nessa pesquisa respondem às questões comuns sobre essa aprendizagem.

Assuntos: Aquisição de linguagem; Bilinguismo e multilinguismo; 
Aprendizagem de linguagem: habilidades específicas.

24.5 x 17.4 cm   –   168 páginas   –   ISBN: 978-85-64311-55-8

LANGUAGE LEARNER AUTONOMY
Theory, Practice and Research

Autores: David Little (Trinity College Dublin), Leni Dam e Lienhard 
Legenhausen (Westfälische Wilhelms-Universität Münster)

A obra combina relatos detalhados de práticas pedagógicas de sala de aula 
com pesquisa empírica e estudos de caso. Também apresenta um amplo 
engajamento com a teoria da Pedagogia e da Linguística Aplicada. Pontos 
de discussões encorajam os leitores a relacionarem os argumentos de cada 
capítulo com a realidade de seu próprio contexto. Propõe algumas reflexões 
sobre a formação dos professores. 

Assuntos: Aprendizagem de Línguas: Habilidades Específicas; Aquisição 
de Linguagem; Ensino e Aprendizagem de Línguas (Além do inglês como 
segunda língua); Teoria e Métodos no Ensino de Línguas. 

23.4 x 15.6 cm   –   280 páginas   –   ISBN: 978-85-64311-56-5
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LEARNING FOREIGN LANGUAGES IN PRIMARY SCHOOL
Research Insights

Editado por María del Pilar García Mayo (Universidad del País Vasco 
(UPV/EHU))

Apresenta pesquisas sobre a aprendizagem de línguas estrangeiras por 
crianças nos anos iniciais do Ensino Fundamental. Discute assuntos que 
têm sido menos explorados nesse grupo de alunos, tais como aprendizagem 
implícita/explícita, interação, recursos para comentários de atividades,  
uso da língua materna, consciência metalinguística, percepção e variáveis 
individuais. 

Assuntos: Aprendizagem de Línguas: Habilidades Específicas; Ensino e 
Aprendizagem de Línguas (Além do inglês como segunda língua); Aquisição 
de Linguagem, Ensino Fundamental.

23.4 x 15.6 cm   –   304 páginas   –   ISBN: 978-85-64311-60-2
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Learning Foreign Languages 
in Primary School

Research Insights

This book presents research on the learning of foreign languages by children aged 6–12 years old 
in primary school settings. The collection provides a signifi cant and important contribution to this 
often overlooked domain and aims to provide research-based evidence that might help to inform 
and develop pedagogical practice. Topics covered in the chapters include the infl uence of learner 
characteristics on word retrieval; explicit second language learning and language awareness; 
meaning construction; narrative oral development; conversational interaction and how it 
relates to individual variables; fi rst language use; feedback on written production; intercultural 
awareness raising and feedback on diagnostic assessment. It will be of interest to undergraduate 
and graduate students, researchers, teachers and stakeholders who are interested in research on 
how children learn a second language at primary school.

“This fascinating collection provides a wealth of research focused on foreign language learners aged 
6–12. An eye-opener on what children are capable of in linguistic, social and cognitive domains of 
learning, instructed and unassisted. This much needed work does indeed provide important insights for 
educators and researchers. I found my book of the year!”

Jenefer Philp, Lancaster University, UK

“This volume responds to the need for evidence-based insights on the learning and teaching of foreign 
languages in school-based programs for young children. With contributions on linguistic, social, cognitive, 
and curricular dimensions of the foreign language experience, explored from a range of methodological 
orientations, it is a rich source of information for both language researchers and educators.”

Laura Collins, Concordia University, Canada

María del Pilar García Mayo is Professor of English Language and Linguistics at the University of the 
Basque Country, Spain. She is the convener of the research group Language and Speech (http://www.
laslab.org) and the academic director of the MA in Language Acquisition in Multilingual Settings. Her 
research interests include the second/third language acquisition of English morphosyntax, the study 
of conversational interaction and task-based language learning.

Cover image: © iStockphoto

Second Language Acquisition
Series Editors: David Singleton and Simone E. Pfenninger

NEW PERSPECTIVES ON TRANSLANGUAGING AND EDUCATION

Editado por BethAnne Paulsrud (Dalarna University), Jenny Rosén 
(Dalarna University), Boglárka Straszer (Dalarna University) e Åsa Wedin 
(Orebro University)
A obra explora o imenso potencial do translanguaging* em cenários 
educacionais e contextos linguísticos variados, considerando a necessidade de 
uma pedagogia para refletir e abraçar a diversidade. Os capítulos apresentam 
uma rica pesquisa empírica e documentam as ideologias linguísticas entre 
professores e alunos nas suas práticas comunicativas diárias. 
*Translanguaging é o termo utilizado na aprendizagem de idiomas quando os falantes 
bilíngues se comunicam usando palavras dos idiomas estudados. É um processo dinâmico 
em que os alunos mediam as atividades sociais e cognitivas complexas por meio do emprego 
estratégico de múltiplos recursos semióticos para agir, conhecer e ser.

Assuntos: Bilinguismo e Multilinguismo; Educação; Estratégias e Políticas 
Educacionais; Educação Multicultural.
23.4 x 15.6 cm   –   248 páginas   –   ISBN: 978-85-64311-57-2
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New Perspectives  
on Translanguaging 

and Education

Edited by BethAnne Paulsrud, Jenny Rosén, 
Boglárka Straszer and Åsa Wedin

This edited collection explores the immense potential of translanguaging in educational 
settings and highlights teachers and students negotiating language ideologies in their 
everyday communicative practices. It makes a signi�cant contribution to scholarship on 
translanguaging and considers the need for pedagogy to re�ect and embrace diversity. 
The chapters provide rich empirical research and document translanguaging in varied 
educational contexts, with studies from pre-school to adult education in different, mainly 
European, countries, where English is not the dominant language. Together they expand 
our understanding of translanguaging and how it can be applied to a variety of settings. 
This book will be of interest to students and researchers, especially in education, language 
education and applied linguistics, as well as to professionals and policymakers.

“This book moves the study of translanguaging pedagogy out of the shadows of English-
speaking contexts and into predominantly Nordic lights. Paulsrud, Rosén, Straszer and Wedin 
elegantly crack open how language has been used to discriminate in schools, and provide us 
with a translanguaging space �lled with tension, but also with liberating possibilities for diverse 
voices.”

Ofelia García, The Graduate Center, City University of New York, USA

“This valuable and original volume is essential reading for all engaged in the �eld of 
translanguaging in education and the wider social context. Each chapter provides signi�cant 
insight into current translanguaging practices in various educational contexts and beyond, and 
valuably paves the way for further exploration of the evolution of translanguaging in a global 
age.”

Bryn Jones, Prifysgol Bangor University, UK

BethAnne Paulsrud is Postdoctoral Researcher at the Centre for Research on Bilingualism at 
Stockholm University, Sweden. Her research interests include multilingualism and language 
policy in education, English-medium instruction and linguistic ethnography.

Jenny Rosén is Assistant Professor in Language Education at Stockholm University, Sweden, 
and her research interests include multilingualism in educational settings, diversity and 
identity.

Boglárka Straszer is Assistant Professor in Swedish as a Second Language, Dalarna University, 
Sweden, and her research interests include multilingualism in various immigrant and minority 
language settings, language attitudes and identity.

Åsa Wedin is Professor in Educational Work at Dalarna University, Sweden, and her research 
interests include literacy and multilingualism.

Cover image: © Boglárka Straszer

Bilingual Education & Bilingualism
Series Editors: Nancy H. Hornberger and Wayne E. Wright

POSITIVE PSYCHOLOGY IN SLA

Editado por Peter D. MacIntyre (Cape Breton University), Tammy Gregersen 
(American University of Sharjah)e Sarah Mercer (Universität Graz)

Este livro explora teorias da Psicologia Positiva e suas implicações para 
o ensino e aprendizagem de línguas e da comunicação. Os capítulos 
examinam as características de indivíduos, contextos e relacionamentos  
e apresentam novas propostas pedagógicas para desenvolver e apoiar essa 
aprendizagem. 

Assuntos: Aprendizagem de Línguas: Habilidades Específicas; Ensino 
e Aprendizagem de Línguas (além do inglês como segunda língua); 
Psicologia: Emoções, Aquisição de Linguagem.

23.4 x 15.6 cm   –   400 páginas   –   ISBN: 978-85-64311-54-1
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Edited by Peter D. MacIntyre, 
Tammy Gregersen and Sarah Mercer

Positive Psychology 
in SLA

Positive psychology is the scientifi c study of how human beings prosper and thrive. This is the fi rst 
book in SLA dedicated to theories in positive psychology and their implications for language teaching, 
learning and communication. Chapters examine the characteristics of individuals, contexts and 
relationships that facilitate learning: positive emotional states such as love, enjoyment and fl ow, 
and character traits such as empathy, hardiness and perseverance. The contributors present several 
innovative teaching ideas to bring out these characteristics among learners. The collection thus 
blends new teaching techniques with cutting-edge theory and empirical research undertaken using 
qualitative, quantitative and mixed-methods approaches. It will be of interest to SLA researchers, 
graduate students, trainee and experienced teachers who wish to learn more about language 
learning psychology, individual differences, learner characteristics and new classroom practices.

“With a decidedly positive outlook on applied linguistics stemming from positive psychology, this 
volume piques the interest of teachers and researchers alike by shedding light on language learning 
and empowerment, happiness, resilience, melody, stress reduction and enjoyment as well as success. 
No wonder that this book is a joy to read!”

Kata Csizér, Eötvös Loránd University, Hungary

“This book is about the dynamics of happiness in language learning, the ripples that interact 
with other ripples, not necessarily in unison, but providing a goal and resources for processes of 
development. The contributions aim to show the positive sides of language teaching and learning 
without ignoring or denying the negative ones. They strive to reach a balance that allows for human 
agency to frame existences and hopes. The authors aim to move beyond the ‘Don’t worry, be happy’ 
level by using carefully defi ned concepts and rigorous methodology.”

Kees de Bot, University of Groningen, Netherlands

“Second language learning is a new area for Positive Psychology and these authors have found that it 
is a surprising and remarkable aide.”

Martin Seligman, Director of the Penn Positive Psychology Center, University of Pennsylvania, USA and 
author of Flourish: A New Understanding of Happiness and Well-Being – and How To Achieve Them

“This volume offers a refreshing perspective on the process of learning and teaching new languages, 
highlighting the diverse ways in which learners and teachers draw on the many positive aspects of the 
human condition in their development as users of a non-native language. Without understating the 
diffi culties that trouble language learning, this book provides a well-grounded basis for future studies 
using theoretical perspectives from positive psychology, and inspires teaching practices that recognize 
the human potential to thrive and grow.”

Kimberly A. Noels, University of Alberta, Canada

Peter D. MacIntyre is Professor of Psychology at Cape Breton University, Canada.

Tammy Gregersen is Professor of TESOL at the University of 
Northern Iowa, USA.

Sarah Mercer is Professor of Foreign Language Teaching at the 
University of Graz, Austria.

Cover image: © iStockphoto

Second Language Acquisition
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EARLY LANGUAGE LEARNING
Complexity and Mixed Methods

Editado por Janet Enever (Umeå University) e Eva Lindgren (Umeå University)

Este livro investiga a aprendizagem de idiomas de jovens alunos em 
contextos educacionais formais e o potencial que os métodos mistos 
possibilitam para uma compreensão abrangente desde cedo do processo 
de aprendizagem de idiomas. Os capítulos apresentam recentes estudos 
conduzidos em vários contextos e em países que examinam a complexidade 
da aprendizagem desde cedo desses idiomas. 

Assuntos: Aprendizagem de Linguagem: Habilidades Específicas; Ensino 
e Aprendizagem de Línguas (além do inglês como segunda língua); Ensino 
Fundamental; Métodos de Pesquisa em Geral.

23.4 x 15.6cm   –   336 páginas   –   ISBN: 978-85-64311-51-0

Developing Intercultural  
Perspectives on Language Use

Exploring Pragmatics and Culture in 

Foreign Language Learning

Many language teachers recognise the importance of integrating intercultural learning 
into language learning, but how this can be best achieved is not always apparent. This is 
particularly the case in foreign language learning contexts where teachers are working with 
a prescribed textbook and opportunities to use the language outside the classroom are 
limited. This book argues that teachers can work creatively with conventional resources and 
utilise classroom experiences in order to help learners interpret aspects of communication in 
insightful ways and develop awareness of the influence of cultural assumptions and values 
on language use. The book provides extensive analysis of a range of classroom interactions 
to demonstrate how teachers and learners can work together to construct opportunities for 
intercultural learning through reflection on pragmatics.

“It has been a long time since I have read a book as important as this in the ‘jungle’ of language 
and intercultural education. Troy McConachy has done a great job in tying together the thorny 
issues of interculturality and language use. His approach is novel, bold and illuminating in a 
number of ways. No doubt this book will have a profound impact on the field!”

Fred Dervin, University of Helsinki, Finland; Renmin University of China, China

“In this timely book Troy McConachy offers a theoretically engaging and deeply insightful 
argument for developing in learners an ‘intercultural perspective on language use’. It highlights, 
through rich exemplification, the way in which even the most ordinary discussions in the foreign 
language learning classroom become an opportunity to explore, in reflective and analytic ways, 
the intricacies entailed in exchanging meanings in interaction across languages and cultures.”

Angela Scarino, University of South Australia, Australia

Troy McConachy is Assistant Professor in Applied Linguistics, University of Warwick, UK. His 
research interests include intercultural pragmatics and intercultural language teaching and 
learning.
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Languages for Intercultural 
Communication and Education

MULTILINGUAL
MATTers

Troy McConachy

DEVELOPING INTERCULTURAL PERSPECTIVES  
ON LANGUAGE USE
Exploring Pragmatics and Culture in Foreign Language Learning

Autor: Troy McConachy (University of Warwick)

Muitos professores reconhecem a importância da integração de questões 
culturais na aprendizagem de idiomas. Este livro propõe que os professores 
que atuam nessa área possam trabalhar de forma criativa com recursos 
comuns e que possam utilizar suas experiências de sala de aula para ajudar 
os alunos a desenvolverem uma consciência sobre as influência das 
perspectivas e dos valores culturais sobre o uso da linguagem.  

Assuntos: Teoria e Métodos no Ensino de Línguas; Educação Multicultural.

23.4 x 15.6 cm   –   200 páginas   –   ISBN: 978-85-64311-47-3
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English Language Teaching in South Am
erica

This book investigates new English language policies and initiatives which have been 
introduced and implemented across Argentina, Brazil, Chile, Colombia, Ecuador, Uruguay and 
Venezuela. Chapters are organized around three themes. Chapters in the �rst section critically 
examine newly-implemented English language policies, as well as factors that contribute to 
and prevent the implementation of such policies. Chapters in the second section describe 
and analyze current teacher preparation and teacher development initiatives, in addition to 
the challenges and opportunities associated with such initiatives. Finally, the third section 
features school- and classroom-based research designed to investigate the status of English 
language teaching and the implementation of innovative programs. All authors have a �rst-
hand understanding of the South American context and draw on references and resources 
which originate beyond Inner Circle countries. The book showcases examples of innovation 
and success in a variety of complex contexts and will serve as a starting point for researchers, 
as well as being of interest to students, policymakers and stakeholders.

“A most welcome book! Set in the context of teaching English to Spanish and Portuguese 
speakers across South America, it explores and evaluates important innovations over the recent 
past. The chapters probe salient changes based on a wide range of innovative research, emerging 
in teacher-training as well as in language teaching and learning across a variety of settings.”

Robert B. Kaplan, University of Southern California, USA

“I am excited about this much-needed volume on English language teaching in South America. 
The chapters are written by extremely knowledgeable authors and cover an impressive range of 
topics of current interest to researchers, teacher educators, policymakers, and teachers who work 
in South America, as well as English language teachers in other countries that receive students 
and immigrants from South America.”

Kathleen M. Bailey, Middlebury Institute of International Studies at Monterey, USA

“Covering several countries in South America, this collaborative book raises important 
pedagogical issues, discusses teacher preparation, and clari�es educational policies within this 
very rich but often forgotten region of the world. An enlightening read for those interested in 
education, culture, language policy, TESOL, sociolinguistics, and so many related �elds.”

Patricia Friedrich, Arizona State University, USA

Lía D. Kamhi-Stein is Professor in the MA in TESOL Program at California State University, 
Los Angeles, USA. She has published extensively on issues of non-native English-speaking 
professionals. She is the recipient of several teaching awards.

Gabriel Díaz Maggioli is tenured Professor of TESOL Methods at the National Teacher 
Education College in Montevideo, Uruguay. He also acts as consultant in education-related 
projects for various organizations in the Americas, Europe, the Middle East and East Asia.

Luciana C. de Oliveira is Chair and Associate Professor in the Department of Teaching and 
Learning in the School of Education and Human Development at the University of Miami, 
Florida, USA. She is the President-Elect (2017-2018) of 
TESOL International Association.
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English Language Teaching 
in South America

Policy, Preparation and Practices

Edited by Lía D. Kamhi-Stein, 
Gabriel Díaz Maggioli and  

Luciana C. de Oliveira
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EARLY LANGUAGE 
LEARNING IN  
SCHOOL CONTEXTS

This is the first collection of research studies to explore the potential for mixed methods 
to shed light on foreign or second language learning by young learners in instructed 
contexts. It brings together recent studies undertaken in Cameroon, China, Croatia, 
Ethiopia, France, Germany, Italy, Kenya, Mexico, Slovenia, Spain, Sweden, Tanzania 
and the UK. Themes include English as an additional language, English as a second 
or foreign language, French as a modern foreign language, medium of instruction 
controversies and content and language integrated learning (CLIL). The volume 
reviews the choice of research methodologies for early language learning research 
in schools with a particular focus on mixed methods and proposes that in the 
multidisciplinary context of early language learning this paradigm allows for a more 
comprehensive understanding of the evidence than other approaches might provide. 
The collection will be of interest to in-service and trainee teachers of young language 
learners, graduate students in the field of TESOL and early language learning, teacher 
educators, researchers and policymakers.

“This is an exciting edited volume for graduate students, researchers and 
decision-makers interested in early language teaching and learning. The chapters 
present research conducted in 13 countries in Africa, Europe, Asia and Latin America 
and discuss English and French as a foreign, second and additional language. The 
studies offer insights into innovative uses of mixed methods to examine literacy 
development, individual differences and a range of other aspects of early language 
learning.”

Marianne Nikolov, University of Pécs, Hungary

“This illuminating volume focuses attention on an under-researched field, the 
complex nature of young children´s language learning. Reference to longitudinal 
studies which illustrate the dynamic nature of the learning process and its 
fluctuations is particularly welcome, as is the novel use of mixed methods research 
in many different settings worldwide.”

Anne-Marie de Mejía, Universidad de los Andes, Colombia

“This book makes a timely and significant contribution to the field of early language 
learning research. Firstly, it presents a wide range of global studies illuminating critical 
areas such as factors influencing motivation and learning outcomes at different 
ages. Secondly, it provides an innovative focus on mixed methods research design 
enriching the scope and depth of insights into the complex and dynamic nature of 
young children’s language learning and paving the way for future studies in this rapidly 
expanding field.”

Carol Read, Primary ELT specialist and Former President of IATEFL, Spain

Janet Enever is Professor of Language Teaching and Learning at Umeå University, 
Sweden and Visiting Professor at University of Reading, UK. Her research interests 
include early language learning, language policy, globalisation and language learning, 
and pre-school language learning.

Eva Lindgren is Associate Professor of Language Teaching and Learning at 
Umeå University, Sweden. Her research interests include early language learning, 
literacy, minority/indigenous education and multilingualism.
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ENGLISH LANGUAGE TEACHING IN SOUTH AMERICA
Policy, Preparation and Practices

Editado por Lía D. Kamhi-Stein (California State University, Los Angeles), 
Gabriel Díaz Maggioli (National Teacher Education Council, Uruguay) e 
Luciana C. de Oliveira (University of Miami)

A presente obra investiga as políticas e as iniciativas do ensino da língua 
inglesa que têm sido implementadas na América do Sul. Os capítulos 
examinam tanto os fatores que contribuem quanto os que impedem a 
introdução dessas políticas, analisam as atuais iniciativas de formação de 
professores, discutem o prestígio do ensino da língua inglesa e destacam os 
exemplos de inovação e sucesso. 

Assuntos: Estratégias e Políticas Educacionais; América do Sul; Bilinguismo 
e Multilinguismo; Ensino de inglês como segunda língua: Ensino de Teoria 
e Métodos.

23.4 x 15.6 cm   –   264 páginas   –   ISBN: 978-85-64311-58-9

GLOBAL ACADEMIC PUBLISHING
Policies, Perspectives and Pedagogies

Editado por Mary Jane Curry (University of Rochester) e Theresa Lillis 
(Open University)

O livro relata a atual situação das publicações de periódicos acadêmicos em 
uma série de contextos geolinguísticos, incluindo locais onde as pressões 
para publicá-los em língua inglesa desenvolveram-se mais recentemente 
do que em outras partes do mundo (por exemplo, no Cazaquistão e na 
Colômbia), além de contextos que não foram previamente explorados ou 
bem documentados.

Assuntos: Indústria Editorial; Educação Superior e Continuada, .

23.4 x 15.6 cm   –   296 páginas   –   ISBN: 978-85-64311-50-3
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This textbook offers an introductory overview of eight hotly-debated topics in second language 
acquisition research. It offers a glimpse of how SLA researchers have tried to answer common 
questions about second language acquisition rather than being a comprehensive introduction 
to SLA research. Each chapter comprises an introductory discussion of the issues involved and 
suggestions for further reading and study. The reader is asked to consider the issues based on 
their own experiences, thus allowing them to compare their own intuitions and experiences 
with established research fi ndings and gain an understanding of methodology. The topics are 
treated independently so that they can be read in any order that interests the reader. The topics 
in question are:

• how different languages connect in the mind
• whether there is a best age for learning a second language
• the importance of grammar in acquiring and using a second language
• how the words of a second language are acquired
• how people learn to write in a second language
• how attitude and motivation help in learning a second language
• the usefulness of second language acquisition research for language teaching
• the goals of language teaching

“This excellent volume offers a clear and engaging description of central topics in second language 
acquisition research, and highlights the connection between research fi ndings, formal and informal 
learning contexts, and teaching practices. I have no doubt that this volume will soon become an 
invaluable resource for teachers and students alike.”

Gessica De Angelis, Trinity College Dublin, Ireland

“This book provides a welcome, very readable introduction to second language learning, angled at 
university students as well as those with a general interest in the subject. It is also very teacher-
friendly. Readers will not only be suitably informed but will also fi nd plenty to intrigue them about 
language and its acquisition.”

Mike Sharwood-Smith, Academy of Social Sciences, Warsaw, Poland

“Vibrant, prescient, honest, enjoyable… such is the view of SLA that Cook and Singleton have crafted 
in this unmatchable book! The palette of 8 topics covers yet transcends the box of traditional SLA and 
the wealth of interactive illustrations fully situates adult language acquisition in present-day realities. 
A must-own SLA title.”

Lourdes Ortega, Georgetown University, USA

Vivian Cook is Emeritus Professor, Newcastle University, UK. He has been researching in the 
fi elds of second language acquisition and writing systems for over 45 years and was founding 
President of the European Second Language Association (EUROSLA).

David Singleton is Professor, University of Pannonia, Hungary and Fellow Emeritus, 
Trinity College, Dublin, Ireland. He has published widely on second language acquisition, 
multilingualism and lexicology and is the series editor for the SLA 
series published by Multilingual Matters.
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David Little, Leni Dam and 
Lienhard Legenhausen

Language Learner 
Autonomy

Theory, Practice and Research

This is the fi rst book on language learner autonomy to combine comprehensive accounts of 
classroom practice with empirical and case-study research and a wide-ranging engagement 
with applied linguistic and pedagogical theory. It provides a detailed description of an autonomy 
classroom in action, focusing on Danish mixed-ability learners of English at lower secondary level, 
and reports the fi ndings of a longitudinal research project that explored the learning achievement 
over four years of one class in the same Danish school. It also presents two learner case studies to 
show that the autonomy classroom responds to the challenges of differentiation and inclusion, 
and two institutional case studies that illustrate the power of autonomous learning to support 
the social inclusion of adult refugees and the educational inclusion of immigrant children. The 
concluding chapter offers some refl ections on teacher education for language learner autonomy. 
Each chapter ends with discussion points and suggestions for further reading.

“At last, we have a book-length synthesis of a longstanding and hugely infl uential body of work on 
language learner autonomy. Firmly grounded in accounts of actual classrooms and rich in illustrative 
detail and empirical evidence, the book integrates theory, practice, research, and teacher education in a 
clear, coherent and compelling manner.”

Ema Ushioda, University of Warwick, UK

“This book connects theory and practice in a way that is rare in writing about language learner 
autonomy. Based on more than 25 years of research and practice, it is an invaluable source on 
strategies for autonomy in the language classroom. Chapters on autonomy and inclusion extend our 
understanding of strategies for teaching students with behavioural diffi culties and new migrants.”

Phil Benson, Macquarie University, Australia

“A rich resource for language teachers, language teacher educators, and researchers! Detailed descriptions 
of successful autonomous learning techniques and materials (extremely useful for practitioners) are 
followed by insights into the theoretical framework and research basis of language learner autonomy. 
Practical examples for preparing teachers to create an autonomy classroom are especially welcome.”

Anna Uhl Chamot, The George Washington University, USA

David Little is Associate Professor Emeritus and Fellow Emeritus at Trinity College Dublin, Ireland. He 
has been a regular contributor to the Council of Europe’s language education projects since the 1980s. 
In 2010, the National University of Ireland awarded him an honorary doctorate in recognition of his 
contribution to language education in Ireland and further afi eld.

Leni Dam works as a freelance pedagogical advisor for pre- and in-service language teachers. She is 
a committee member of the Learner Autonomy Special Interest Group within IATEFL. In 2004, she 
received an honorary doctorate in pedagogy from Karlstad University, Sweden in recognition of her 
innovative work in language teaching.

Lienhard Legenhausen is Professor Emeritus, Westfälische 
Wilhelms-Universität Münster, Germany and Visiting 
Professor, National Bohdan Khmelnytsky University of 
Cherkasy, Ukraine. He is a committee member of IATEFL’s 
Learner Autonomy Special Interest Group.
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Global Academic 
Publishing
Policies, Perspectives and Pedagogies
Edited by Mary Jane Curry and Theresa Lillis

Cover image: © iStockphoto
Series Editors: Mary Jane Curry and Theresa Lillis

This book reports on the state of academic journal publishing in a range of geolinguistic 
contexts, including locations where pressures to publish in English have developed more 
recently than in other parts of the world (e.g. Kazakhstan, Colombia), in addition to contexts 
that have not been previously explored or well documented. The three sections push the 
boundaries of existing research on global publishing, which has mainly focused on how 
scholars respond to pressures to publish in English, by highlighting research on evaluation 
policies, journals’ responses in non-Anglophone contexts to pressures for English-medium 
publishing, and pedagogies for supporting scholars in their publishing efforts.

“This timely collection sheds light on how publishing policies and practices are shaping 
global academic knowledge-making. Its impressive geolinguistic reach, with attention to 
a wide range of contexts and many contributions from beyond the Anglophone centre, 
brings a richness and nuance that make it a powerful inaugural text for the new Studies in 
Knowledge Production and Participation series.”

Lucia Thesen, University of Cape Town, South Africa

“This book consistently provides new and valuable insights into the various causes and 
consequences of the growing dominance of English in research publishing. To the best of 
my knowledge there are no other publications currently available that do as much or do it 
as well.”

 Sally Burgess, Universidad de La Laguna, Spain

Mary Jane Curry is an Associate Professor in the Warner Graduate School of Education 
and Human Development, University of Rochester, USA. Theresa Lillis is a Professor in 
the School of Languages and Applied Linguistics, The Open University, UK. They are the 
authors of A Scholar’s Guide to Getting Published in English: Critical Choices and Practical 
Strategies (Multilingual Matters, 2013) and Academic Writing in a Global Context: The 
Politics and Practices of Publishing in English (Routledge, 2010).
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KEY TOPICS IN SECOND LANGUAGE ACQUISITION

Autores: Vivian Cook e David Singleton (University of Pannonia)

Apresenta uma visão global sobre oito temas bastante debatidos na área 
em que pesquisa o processo de aprendizagem de uma segunda língua 
estrangeira. Proporciona uma visão de como os profissionais envolvidos 
nessa pesquisa respondem às questões comuns sobre essa aprendizagem.

Assuntos: Aquisição de linguagem; Bilinguismo e multilinguismo; 
Aprendizagem de linguagem: habilidades específicas.

24.5 x 17.4 cm   –   168 páginas   –   ISBN: 978-85-64311-55-8

LANGUAGE LEARNER AUTONOMY
Theory, Practice and Research

Autores: David Little (Trinity College Dublin), Leni Dam e Lienhard 
Legenhausen (Westfälische Wilhelms-Universität Münster)

A obra combina relatos detalhados de práticas pedagógicas de sala de aula 
com pesquisa empírica e estudos de caso. Também apresenta um amplo 
engajamento com a teoria da Pedagogia e da Linguística Aplicada. Pontos 
de discussões encorajam os leitores a relacionarem os argumentos de cada 
capítulo com a realidade de seu próprio contexto. Propõe algumas reflexões 
sobre a formação dos professores. 

Assuntos: Aprendizagem de Línguas: Habilidades Específicas; Aquisição 
de Linguagem; Ensino e Aprendizagem de Línguas (Além do inglês como 
segunda língua); Teoria e Métodos no Ensino de Línguas. 

23.4 x 15.6 cm   –   280 páginas   –   ISBN: 978-85-64311-56-5
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A BIBLIOTECA INTERNACIONAL TELOS – BIT é um projeto que tem como 
objetivo disponibilizar aos leitores brasileiros títulos publicados em outros idiomas, 
como o inglês, o francês e o espanhol. Esse acervo que se inicia com a publicação 
de quinze títulos será ampliado continuamente e atenderá às mais diversas áreas das 
Ciências Humanas e da Literatura em geral. 

A BIBLIOTECA INTERNACIONAL TELOS – BIT apresenta aos leitores livros 
importados que dificilmente estão disponíveis em livrarias brasileiras. São autores, 
temas e títulos que certamente contribuirão para a formação acadêmica de estudantes, 
pesquisadores e professores.

Essas publicações iniciais estão concentradas no ensino da língua inglesa, no 
Bilinguismo e no SLA (Second Language Aquisition), incluindo as áreas da Linguística 
e da Comunicação. 

Acompanhe os próximos lançamentos por meio do nosso site: www.teloseditora.com.br 

Utilize o QR code abaixo de cada título para obter mais informações sobre a obra.

THE ASSESSMENT OF EMERGENT BILINGUALS
Supporting English Language Learners

Autor: Kate Mahoney (State University of New York at Fredonia)

Este livro de apoio ao professor é uma introdução completa sobre a 
avaliação de alunos de língua inglesa ou de alunos bilíngues emergentes 
(falantes que ainda estão desenvolvendo uma segunda língua) no Ensino 
Fundamental e Ensino Médio. A autora apresenta um quadro de tomada 
de decisão chamado Pumi (propósito/motivo, uso, método, instrumento) 
em que os professores podem utilizá-lo para melhor availar o desempenho 
desses alunos. 

Assuntos: Exames e Avaliação, Bilinguismo e Multilinguismo; Educação 
Multicultural; O Ensino de grupos específicos e pessoas com necessidades 
educacionais especiais.

24.5 x 17.4 cm   –   216 páginas   –   ISBN: 978-85-64311-59-6
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This unique volume offers a comprehensive discussion of essential theoretical and methodological 
issues concerning the pivotal role of working memory in second language learning and processing. 
The collection opens with a foreword and introductory theoretical chapters written by leading 
fi gures in the fi eld of cognitive psychology. Following these are three research sections containing 
chapters providing original data and innovative insights into the dynamic and complex 
relationships between working memory and specifi c areas of second language processing, 
instruction, performance and development. Each section concludes with a commentary which 
is written by a noted SLA researcher and which charts the course for future research. This book 
provides a fascinating collection of perspectives on the relationship between working memory 
and second language learning and will appeal to those interested in the integration of cognitive 
psychology with SLA research.

“Exploring relationships between working memory and SLA, this book is an invaluable resource, 
featuring chapters by leading theorists and a range of insightful empirical studies of second language 
acquisition and processing. Stimulating and essential reading which deepens current understanding of 
SLA, and which is bound to prompt future research!”

Peter Robinson, Aoyama Gakuin University, Japan

“Working memory is currently a topic of very high importance in second language research. This 
valuable volume contains state of the art contributions from both respected, established fi gures and up 
and coming scholars. It will be read with interest and profi t by scholars in the fi eld.”

Alison Mackey, Georgetown University, USA

Zhisheng (Edward) Wen is Associate Professor at the School of Languages and Translation at Macao 
Polytechnic Institute. He has been lecturing in key universities in Mainland China, Hong Kong and 
Macao for over 15 years and has researched and published extensively in second language acquisition, 
psycholinguistics and other areas of applied linguistics.

Mailce Borges Mota is Professor in the Department of Foreign Languages and Literatures at the 
Federal University of Santa Catarina, Brazil and a research fellow of the prestigious Brazilian National 
Council for Scientifi c and Technological Development (CNPq). Her research focuses on the relationship 
between language processing and memory systems.

Arthur McNeill is Director of the Center for Language Education and Associate Dean of the School 
of Humanities and Social Science at the Hong Kong University of Science and Technology. He has 
research expertise and publications in key areas of applied linguistics, SLA, teacher education and 
vocabulary teaching and learning.
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Working Memory 
in Second Language 
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Translanguaging in 
Higher Education

Beyond Monolingual Ideologies

Edited by Catherine M. Mazak 
and Kevin S. Carroll

This book examines translanguaging in higher education and provides clear examples of what 
translanguaging looks like in practice in particular contexts around the world. While higher 
education has historically been seen as a monolingual space, the case studies from the 
international contexts included in this collection show us that institutions of higher education 
are often translingual spaces that re� ect the multilingual environments in which they exist. 
Chapters demonstrate how the use of translanguaging practices within the context of global 
higher education, where English plays an increasingly important role, allows students and 
professors to build on their linguistic repertoires to more ef� ciently and effectively learn 
content. The documentation of such practices within the context of higher education will 
further legitimatize translanguaging practices and may lead to their increased use not only in 
higher education but also in both primary and secondary schools.

“Two factors make this book ground-breaking and transformational. Firstly, it changes the 
conversations that we have been having about multilingualism in higher education, providing 
us with a translanguaging lens. Secondly, it extends our understandings of translanguaging 
itself. The book presents both the potential of translanguaging, especially in higher education, 
as well as the tensions and con� icts with which it is sometimes received.”

Ofelia García, The Graduate Center, CUNY, USA

“Mazak and Carroll have put together an outstanding collection of critical studies challenging the 
monolingual ideologies in higher education from a truly global perspective. It is both empirically 
rich and analytically sharp. It furthers the translanguaging research agenda signi� cantly.”

Li Wei, University College London, UK

“This well constructed collection of studies sheds valuable light on an under-researched area 
by investigating translanguaging in higher education contexts. Combining advocacy and 
exploration, it provides both a critique of the prevailing monolingual habitus of universities 
and important insights into what adopting translanguaging can achieve in higher education.”

Anthony J. Liddicoat, University of Warwick, UK

Catherine M. Mazak is Professor in the Department of English at the University of Puerto 
Rico at Mayagüez. Her research interests include translanguaging, bilingual education and 
multilingual higher education.

Kevin S. Carroll is Associate Professor in the Department of Graduate Studies in the College 
of Education at the University of Puerto Rico at Río Piedras. His research interests include 
language planning and policy, translanguaging and language maintenance.

Cover image: © Luisa Menano

Bilingual Education & Bilingualism
Series Editors: Nancy H. Hornberger and Wayne E. Wright

Kate Mahoney

This textbook is a comprehensive introduction to the assessment of students in K-12 
schools who use two or more languages in their daily life: English Language Learners (ELLs), 
or Emergent Bilinguals. The book includes a thorough examination of the policy, history 
and assessment/measurement issues that educators should understand in order to best 
advocate for their students. The author presents a decision-making framework called PUMI 
(Purpose, Use, Method, Instrument) that practitioners can use to better inform assessment 
decisions for bilingual children. The book will be an invaluable resource in teacher preparation 
programs, but will also help policy-makers and educators make better decisions to support 
their students.

“Mahoney presents an expert and practical guide to key issues in the assessment of bilingual 
children, guiding teachers and administrators to make informed decisions about children’s 
language development and academic growth in school settings. The book makes complex issues 
easily understood, and illustrates the appropriate use of tests with informative examples of good 
and bad assessment practices.”

Jeff MacSwan, University of Maryland, USA

“Testing is taking over. With a focus on emergent bilinguals, Mahoney reminds us that assessment 
cannot and should not be the same for all learners. This book should be read cover to cover by 
anyone who works with bilingual students or who makes policies that impact their futures.”

Tatyana Kleyn, The City College of New York, USA

Kate Mahoney is Associate Professor in TESOL at the State University of New York at Fredonia, 
USA. She has taught bilingual learners in the US and Belize. Her research has focused on the 
assessment of Emergent Bilinguals. The PUMI framework she presents in this book is beginning 
to be adopted and studied in courses across the US.

Cover image: © Shutterstock
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TRANSLANGUAGING IN HIGHER EDUCATION
Beyond Monolingual Ideologies

Editado por Catherine M. Mazak (University of Puerto Rico Mayagüez) e 
Kevin S. Carroll (University of Puerto Rico Mayagüez)

A obra examina o translanguaging na Educação Superior e apresenta 
exemplos de como essa prática pedagógica é utilizada em contextos 
específicos mundo afora. Os capítulos mostram como o seu uso permite os 
alunos e professores construírem seus repertórios linguísticos e aprenderem 
com mais efetividade os conteúdos. 

Assuntos: Bilinguismo e Multilinguismo; Educação Superior e Continuada; 
Estratégias e Políticas Educacionais; Educação Multicultural.

23.4 x 15.6 cm   –   208 páginas   –   ISBN: 978-85-64311-46-6

WORKING MEMORY IN SECOND LANGUAGE ACQUISITION 
AND PROCESSING

Editado por Zhisheng (Edward) Wen (Macao Polytechnic Institute), 
Mailce Borges Mota (Universidade Federal de Santa Catarina) e Arthur 
McNeill (Hong Kong University of Science & Technology)

Oferece uma discussão de assuntos teóricos e metodológicos sobre o papel 
central do trabalho com a memória no processo de aprendizagem de uma 
segunda língua. Inclui capítulos teóricos e estudos empíricos que fornecem 
dados reais e novas percepções sobre o tema abordado bem como capítulos 
de comentários que traçam o caminho para pesquisas futuras. 

Assuntos: Aquisição de Linguagem; Cognição e a Psicologia Cognitiva; 
Aprendizagem de Línguas: Habilidades Específicas, Bilinguismo e 
Multilinguismo.

23.4 x 15.6 cm   –   344 páginas   –   ISBN: 978-85-64311-53-4

PREPARING TEACHERS TO TEACH ENGLISH AS AN 
INTERNATIONAL LANGUAGE

Editado por Aya Matsuda (Arizona State University)

Explora os caminhos de como preparar professores de língua inglesa 
como uma língua internacional e como disponibilizar modelos teóricos 
fundamentados para uma formação de professores preparados a 
compreender essa visão da língua inglesa. Contempla dois capítulos que 
apresentam uma abordagem teórica à formação de professores de língua 
inglesa como língua internacional, seguidos de descrições de programas, 
cursos e atividades de formação inicial testados na prática. 

Assuntos: Ensino de língua inglesa: Teorias e Métodos de Ensino; O 
ensino de alunos que têm o inglês como uma segunda língua (TESOL); 
Inglês; Teoria e Métodos de Ensino de Línguas.

23.4 x 15.6 cm   –   280 páginas   –   ISBN: 978-85-64311-48-0

This book explores ways to prepare teachers to teach English as an 
International Language (EIL) and provides theoretically-grounded 
models for EIL-informed teacher education. The volume includes two 
chapters that present a theoretical approach and principles in EIL 
teacher education, followed by a collection of descriptions of field-
tested teacher education programs, courses, units in a course, and 
activities from diverse geographical and institutional contexts, which 
together demonstrate a variety of possible approaches to preparing 
teachers to teach EIL. The book helps create a space for the exploration 
of EIL teacher education that cuts across English as a Lingua Franca, 
World Englishes and other relevant scholarly communities.

“In this important new book on Teaching English as an International 
Language, Aya Matsuda has brought together a unique collection of 
more than 30 EIL practitioners and researchers from around the 
world, including Australia, Brazil, Italy, Japan, Russia, Singapore, 
Turkey, Vietnam and elsewhere. The inclusion of a collection of 
pedagogical ideas in the final chapter makes this an original and 
welcome contribution to the EIL literature.”

Andy Curtis, Anaheim University, USA

“This book is timely in that it takes up the challenge of change: it 
brings together, from the perspectives of World Englishes and English 
as a Lingua Franca, various innovative proposals for teacher 
education that seek to take appropriate pedagogic account of the 
global role of English in today's world.”

Barbara Seidlhofer, University of Vienna, Austria

Aya Matsuda is Associate Professor of English at Arizona State 
University, USA. She has published widely on World Englishes and 
language teaching and is the editor of Principles and Practices of 
Teaching English as an International Language (2012, Multilingual 
Matters).

Cover image: © iStockphoto
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Teaching Intercultural 
Competence Across  

the Age Range
From Theory to Practice

This ground-breaking book is the first to describe in detail how teachers, supported by 
university educators and education advisers, might plan and implement innovative ideas 
based on sound theoretical foundations. Focusing on the teaching and learning of intercultural 
communicative competence in foreign language classrooms in the USA, the authors describe 
a collaborative project in which graduate students and teachers planned, implemented 
and reported on units which integrated intercultural competence in a systematic way in 
classrooms ranging from elementary to university level. The authors are clear and honest 
about what worked and what didn’t, both in their classrooms and during the process of 
collaboration. This book will be required reading for both scholars and teachers interested in 
applying academic theory in the classroom, and in the teaching of intercultural competence.

“This long-awaited book bridges theory to practice in an accessible and engaging way; teachers 
explain to other teachers how they successfully integrated an intercultural component in their 
pre-existing unit plans. Each of the eight chapters models the optimal use of authentic cultural 
contexts and provides theoretical justifications for the inclusion of an intercultural component. 
This book is a valuable resource for new teachers, veteran teachers, and pre-service teachers.”

Paula Garrett-Rucks, Georgia State University, USA

“This collection provides both inspiration and a practical roadmap for language teachers 
interested in supporting the development of intercultural competence. Clear, accessible, and 
focused on classroom practice (yet thoroughly grounded in theory and research), this is an 
invaluable resource for teachers!”

Stacey Margarita Johnson, Vanderbilt University, USA

“This is action research at its finest. Authors who feel like trusted colleagues design lessons and 
then adapt them in accordance with their observations of student behavior and learning. This 
work includes open and honest discussions about the triumphs and learning opportunities 
associated with their research, making suggestions for moving ahead with the project and 
adapting the project for future iterations.”

Joan Campbell, Lincoln Sudbury Regional High School, USA

Manuela Wagner is Associate Professor of Foreign Language Education and Director of the 
German Language and Culture Program at the University of Connecticut, USA.

Dorie Conlon Perugini is a Spanish teacher at Naubuc Elementary School in Glastonbury 
Public Schools, USA.

Michael Byram is Professor Emeritus at the University of Durham, UK and Guest Professor at 
the University of Luxembourg.
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Languages for Intercultural 
Communication and Education

MULTILINGUAL
MATTers

Edited by Manuela Wagner, Dorie Conlon Perugini 
and Michael Byram

Intercultural Learning in 
Modern Language 

Education

Expanding Meaning-Making Potentials

ON

ONThis book, addressed to experienced and novice language educators, provides an 
up-to-date overview of sociolinguistics, reflecting changes in the global situation and the 
continuing evolution of the field and its relevance to language education around the 
world. Topics covered include nationalism and popular culture, style and identity, creole 
languages, critical language awareness, gender and ethnicity, multimodal literacies, 
classroom discourse, ideologies and power. Whether considering the role of English as 
an international language or innovative initiatives in Indigenous language revitalization, in 
every context of the world sociolinguistic perspectives highlight the fluid and flexible use 
of language in communities and classrooms and the importance of teacher practices that 
open up spaces of awareness and acceptance of – and access to – the widest possible 
communicative repertoires for students.

“To those of us who ‘came of age’ with McKay and Hornberger’s Sociolinguistics and 
Language Teaching (1996), this newly edited volume is a gift – a gift that will enable us to 
share our fascination with the social, cultural, and political aspects of language teaching 
with our student teachers, while updating our own knowledge of sociolinguistics.”

Yasuko Kanno, CITE, Temple University, USA

“Sociolinguistics and Language Education brings together the most authoritative voices in 
the field to explore the intersections of language and education in contexts around the 
world. The editors have done a superb job in creating a resource that is comprehensive in 
its articulation of the complexities of social interactions in a globalized world yet 
simultaneously accessible, lucid, engaging, and thought-provoking.”

Jim Cummins, OISE, University of Toronto, Canada

Nancy H. Hornberger is Professor of Education and Director of Educational Linguistics 
at the University of Pennsylvania, USA. Recent three-time Fulbright Senior Specialist, to 
Paraguay, New Zealand, and South Africa respectively, Hornberger teaches, lectures, 
and advises on multilingualism and education throughout the world and has authored or 
edited over two dozen books.

Sandra Lee McKay is Professor Emeritus of English at San Francisco State University. 
Her newest book is International English in its Sociolinguistic Contexts: Towards a Socially 
Sensitive Pedagogy (with Wendy Bokhorst-Heng, Routledge, 2008). Recipient of 
numerous Fulbright grants and academic specialist awards, she has worked extensively 
in international teacher education in Asia, Africa, South America and Europe.

Cover image: Students of the University of Limpopo’s dual-medium BA CEMS degree 
with children’s books they translated from English to an African language. ©  Esther 
Ramani, May 2009. The books were from the Little Books for Little Hands project 
originally written by Carole Bloch for PRAESA (Project for the Study of Alternative 
Education in South Africa), as part of the Stories Across Africa project.

New Perspectives on Language and Education 
Series Editor: Viv Edwards

Sociolinguistics
and Language 
Education

Edited by 
Nancy H. Hornberger and Sandra Lee McKay

Sociolinguistics and Language Education
Edited by N
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SOCIOLINGUISTICS AND LANGUAGE EDUCATION

Editado por  Nancy H. Hornberger (University of Pennsylvania) e Sandra 
Lee McKay

Apresenta uma visão global e atualizada da Sociolinguística por meio 
de vários contextos no ensino de línguas, incluindo assuntos como 
nacionalismo e cultura popular, estilo e identidade, línguas criolas, 
consciência crítica da linguagem, abordagem multimodalidade, discurso 
na sala de aula, ideologias e poder.

Assuntos: Ensino e Aprendizagem de Línguas (além do inglês como 
segunda língua); Sociolinguística, Bilinguismo e Multilinguismo;  Ensino 
de alunos que tem o inglês como uma segunda língua (TESOL).

23.4 x 15.6 cm   –   592 páginas   –   ISBN: 978-85-64311-52-7

TEACHING INTERCULTURAL  
COMPETENCE ACROSS THE AGE RANGE
From Theory to Practice

Editado por Manuela Wagner (University of Connecticut), Dorie Conlon 
Perugini e Michael Byram

Concentrando-se no ensino e na aprendizagem da competência comunicativa 
intercultural em salas de aula de língua estrangeira nos EUA, este livro 
aborda de forma detalhada como os professores, com o apoio de docentes 
universitários e especialistas em educação, podem planejar e implementar 
ideias inovadoras com base em principios teóricos bem fundamentados. 

Assuntos: Teoria e Métodos no Ensino de Línguas; Estudos Culturais, 
Formação de Professores; Direitos Civis e Cidadania.

23.4 x 15.6cm   –   200 páginas   –   ISBN: 978-85-64311-49-7
www.teloseditora.com.br 
contato@teloseditora.com.br
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THE ASSESSMENT OF EMERGENT BILINGUALS
Supporting English Language Learners

Autor: Kate Mahoney (State University of New York at Fredonia)

Este livro de apoio ao professor é uma introdução completa sobre a 
avaliação de alunos de língua inglesa ou de alunos bilíngues emergentes 
(falantes que ainda estão desenvolvendo uma segunda língua) no Ensino 
Fundamental e Ensino Médio. A autora apresenta um quadro de tomada 
de decisão chamado Pumi (propósito/motivo, uso, método, instrumento) 
em que os professores podem utilizá-lo para melhor availar o desempenho 
desses alunos. 

Assuntos: Exames e Avaliação, Bilinguismo e Multilinguismo; Educação 
Multicultural; O Ensino de grupos específicos e pessoas com necessidades 
educacionais especiais.
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This unique volume offers a comprehensive discussion of essential theoretical and methodological 
issues concerning the pivotal role of working memory in second language learning and processing. 
The collection opens with a foreword and introductory theoretical chapters written by leading 
fi gures in the fi eld of cognitive psychology. Following these are three research sections containing 
chapters providing original data and innovative insights into the dynamic and complex 
relationships between working memory and specifi c areas of second language processing, 
instruction, performance and development. Each section concludes with a commentary which 
is written by a noted SLA researcher and which charts the course for future research. This book 
provides a fascinating collection of perspectives on the relationship between working memory 
and second language learning and will appeal to those interested in the integration of cognitive 
psychology with SLA research.

“Exploring relationships between working memory and SLA, this book is an invaluable resource, 
featuring chapters by leading theorists and a range of insightful empirical studies of second language 
acquisition and processing. Stimulating and essential reading which deepens current understanding of 
SLA, and which is bound to prompt future research!”

Peter Robinson, Aoyama Gakuin University, Japan

“Working memory is currently a topic of very high importance in second language research. This 
valuable volume contains state of the art contributions from both respected, established fi gures and up 
and coming scholars. It will be read with interest and profi t by scholars in the fi eld.”

Alison Mackey, Georgetown University, USA

Zhisheng (Edward) Wen is Associate Professor at the School of Languages and Translation at Macao 
Polytechnic Institute. He has been lecturing in key universities in Mainland China, Hong Kong and 
Macao for over 15 years and has researched and published extensively in second language acquisition, 
psycholinguistics and other areas of applied linguistics.

Mailce Borges Mota is Professor in the Department of Foreign Languages and Literatures at the 
Federal University of Santa Catarina, Brazil and a research fellow of the prestigious Brazilian National 
Council for Scientifi c and Technological Development (CNPq). Her research focuses on the relationship 
between language processing and memory systems.

Arthur McNeill is Director of the Center for Language Education and Associate Dean of the School 
of Humanities and Social Science at the Hong Kong University of Science and Technology. He has 
research expertise and publications in key areas of applied linguistics, SLA, teacher education and 
vocabulary teaching and learning.

Second Language Acquisition
Series Editor: David Singleton

Working Memory 
in Second Language 
Acquisition and 
Processing

Bilingual Education and Bilingualism

Edited by Catherine M
. M

azak and Kevin S. Carroll

MULTILINGUAL
MATTers

Translanguaging in H
igher Education

Translanguaging in 
Higher Education

Beyond Monolingual Ideologies

Edited by Catherine M. Mazak 
and Kevin S. Carroll

This book examines translanguaging in higher education and provides clear examples of what 
translanguaging looks like in practice in particular contexts around the world. While higher 
education has historically been seen as a monolingual space, the case studies from the 
international contexts included in this collection show us that institutions of higher education 
are often translingual spaces that re� ect the multilingual environments in which they exist. 
Chapters demonstrate how the use of translanguaging practices within the context of global 
higher education, where English plays an increasingly important role, allows students and 
professors to build on their linguistic repertoires to more ef� ciently and effectively learn 
content. The documentation of such practices within the context of higher education will 
further legitimatize translanguaging practices and may lead to their increased use not only in 
higher education but also in both primary and secondary schools.

“Two factors make this book ground-breaking and transformational. Firstly, it changes the 
conversations that we have been having about multilingualism in higher education, providing 
us with a translanguaging lens. Secondly, it extends our understandings of translanguaging 
itself. The book presents both the potential of translanguaging, especially in higher education, 
as well as the tensions and con� icts with which it is sometimes received.”

Ofelia García, The Graduate Center, CUNY, USA

“Mazak and Carroll have put together an outstanding collection of critical studies challenging the 
monolingual ideologies in higher education from a truly global perspective. It is both empirically 
rich and analytically sharp. It furthers the translanguaging research agenda signi� cantly.”

Li Wei, University College London, UK

“This well constructed collection of studies sheds valuable light on an under-researched area 
by investigating translanguaging in higher education contexts. Combining advocacy and 
exploration, it provides both a critique of the prevailing monolingual habitus of universities 
and important insights into what adopting translanguaging can achieve in higher education.”

Anthony J. Liddicoat, University of Warwick, UK

Catherine M. Mazak is Professor in the Department of English at the University of Puerto 
Rico at Mayagüez. Her research interests include translanguaging, bilingual education and 
multilingual higher education.

Kevin S. Carroll is Associate Professor in the Department of Graduate Studies in the College 
of Education at the University of Puerto Rico at Río Piedras. His research interests include 
language planning and policy, translanguaging and language maintenance.

Cover image: © Luisa Menano

Bilingual Education & Bilingualism
Series Editors: Nancy H. Hornberger and Wayne E. Wright

Kate Mahoney

This textbook is a comprehensive introduction to the assessment of students in K-12 
schools who use two or more languages in their daily life: English Language Learners (ELLs), 
or Emergent Bilinguals. The book includes a thorough examination of the policy, history 
and assessment/measurement issues that educators should understand in order to best 
advocate for their students. The author presents a decision-making framework called PUMI 
(Purpose, Use, Method, Instrument) that practitioners can use to better inform assessment 
decisions for bilingual children. The book will be an invaluable resource in teacher preparation 
programs, but will also help policy-makers and educators make better decisions to support 
their students.

“Mahoney presents an expert and practical guide to key issues in the assessment of bilingual 
children, guiding teachers and administrators to make informed decisions about children’s 
language development and academic growth in school settings. The book makes complex issues 
easily understood, and illustrates the appropriate use of tests with informative examples of good 
and bad assessment practices.”

Jeff MacSwan, University of Maryland, USA

“Testing is taking over. With a focus on emergent bilinguals, Mahoney reminds us that assessment 
cannot and should not be the same for all learners. This book should be read cover to cover by 
anyone who works with bilingual students or who makes policies that impact their futures.”

Tatyana Kleyn, The City College of New York, USA

Kate Mahoney is Associate Professor in TESOL at the State University of New York at Fredonia, 
USA. She has taught bilingual learners in the US and Belize. Her research has focused on the 
assessment of Emergent Bilinguals. The PUMI framework she presents in this book is beginning 
to be adopted and studied in courses across the US.
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TRANSLANGUAGING IN HIGHER EDUCATION
Beyond Monolingual Ideologies

Editado por Catherine M. Mazak (University of Puerto Rico Mayagüez) e 
Kevin S. Carroll (University of Puerto Rico Mayagüez)

A obra examina o translanguaging na Educação Superior e apresenta 
exemplos de como essa prática pedagógica é utilizada em contextos 
específicos mundo afora. Os capítulos mostram como o seu uso permite os 
alunos e professores construírem seus repertórios linguísticos e aprenderem 
com mais efetividade os conteúdos. 

Assuntos: Bilinguismo e Multilinguismo; Educação Superior e Continuada; 
Estratégias e Políticas Educacionais; Educação Multicultural.

23.4 x 15.6 cm   –   208 páginas   –   ISBN: 978-85-64311-46-6

WORKING MEMORY IN SECOND LANGUAGE ACQUISITION 
AND PROCESSING

Editado por Zhisheng (Edward) Wen (Macao Polytechnic Institute), 
Mailce Borges Mota (Universidade Federal de Santa Catarina) e Arthur 
McNeill (Hong Kong University of Science & Technology)

Oferece uma discussão de assuntos teóricos e metodológicos sobre o papel 
central do trabalho com a memória no processo de aprendizagem de uma 
segunda língua. Inclui capítulos teóricos e estudos empíricos que fornecem 
dados reais e novas percepções sobre o tema abordado bem como capítulos 
de comentários que traçam o caminho para pesquisas futuras. 

Assuntos: Aquisição de Linguagem; Cognição e a Psicologia Cognitiva; 
Aprendizagem de Línguas: Habilidades Específicas, Bilinguismo e 
Multilinguismo.

23.4 x 15.6 cm   –   344 páginas   –   ISBN: 978-85-64311-53-4

PREPARING TEACHERS TO TEACH ENGLISH AS AN 
INTERNATIONAL LANGUAGE

Editado por Aya Matsuda (Arizona State University)

Explora os caminhos de como preparar professores de língua inglesa 
como uma língua internacional e como disponibilizar modelos teóricos 
fundamentados para uma formação de professores preparados a 
compreender essa visão da língua inglesa. Contempla dois capítulos que 
apresentam uma abordagem teórica à formação de professores de língua 
inglesa como língua internacional, seguidos de descrições de programas, 
cursos e atividades de formação inicial testados na prática. 

Assuntos: Ensino de língua inglesa: Teorias e Métodos de Ensino; O 
ensino de alunos que têm o inglês como uma segunda língua (TESOL); 
Inglês; Teoria e Métodos de Ensino de Línguas.

23.4 x 15.6 cm   –   280 páginas   –   ISBN: 978-85-64311-48-0

This book explores ways to prepare teachers to teach English as an 
International Language (EIL) and provides theoretically-grounded 
models for EIL-informed teacher education. The volume includes two 
chapters that present a theoretical approach and principles in EIL 
teacher education, followed by a collection of descriptions of field-
tested teacher education programs, courses, units in a course, and 
activities from diverse geographical and institutional contexts, which 
together demonstrate a variety of possible approaches to preparing 
teachers to teach EIL. The book helps create a space for the exploration 
of EIL teacher education that cuts across English as a Lingua Franca, 
World Englishes and other relevant scholarly communities.

“In this important new book on Teaching English as an International 
Language, Aya Matsuda has brought together a unique collection of 
more than 30 EIL practitioners and researchers from around the 
world, including Australia, Brazil, Italy, Japan, Russia, Singapore, 
Turkey, Vietnam and elsewhere. The inclusion of a collection of 
pedagogical ideas in the final chapter makes this an original and 
welcome contribution to the EIL literature.”

Andy Curtis, Anaheim University, USA

“This book is timely in that it takes up the challenge of change: it 
brings together, from the perspectives of World Englishes and English 
as a Lingua Franca, various innovative proposals for teacher 
education that seek to take appropriate pedagogic account of the 
global role of English in today's world.”

Barbara Seidlhofer, University of Vienna, Austria

Aya Matsuda is Associate Professor of English at Arizona State 
University, USA. She has published widely on World Englishes and 
language teaching and is the editor of Principles and Practices of 
Teaching English as an International Language (2012, Multilingual 
Matters).
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Teaching Intercultural 
Competence Across  

the Age Range
From Theory to Practice

This ground-breaking book is the first to describe in detail how teachers, supported by 
university educators and education advisers, might plan and implement innovative ideas 
based on sound theoretical foundations. Focusing on the teaching and learning of intercultural 
communicative competence in foreign language classrooms in the USA, the authors describe 
a collaborative project in which graduate students and teachers planned, implemented 
and reported on units which integrated intercultural competence in a systematic way in 
classrooms ranging from elementary to university level. The authors are clear and honest 
about what worked and what didn’t, both in their classrooms and during the process of 
collaboration. This book will be required reading for both scholars and teachers interested in 
applying academic theory in the classroom, and in the teaching of intercultural competence.

“This long-awaited book bridges theory to practice in an accessible and engaging way; teachers 
explain to other teachers how they successfully integrated an intercultural component in their 
pre-existing unit plans. Each of the eight chapters models the optimal use of authentic cultural 
contexts and provides theoretical justifications for the inclusion of an intercultural component. 
This book is a valuable resource for new teachers, veteran teachers, and pre-service teachers.”

Paula Garrett-Rucks, Georgia State University, USA

“This collection provides both inspiration and a practical roadmap for language teachers 
interested in supporting the development of intercultural competence. Clear, accessible, and 
focused on classroom practice (yet thoroughly grounded in theory and research), this is an 
invaluable resource for teachers!”

Stacey Margarita Johnson, Vanderbilt University, USA

“This is action research at its finest. Authors who feel like trusted colleagues design lessons and 
then adapt them in accordance with their observations of student behavior and learning. This 
work includes open and honest discussions about the triumphs and learning opportunities 
associated with their research, making suggestions for moving ahead with the project and 
adapting the project for future iterations.”

Joan Campbell, Lincoln Sudbury Regional High School, USA

Manuela Wagner is Associate Professor of Foreign Language Education and Director of the 
German Language and Culture Program at the University of Connecticut, USA.

Dorie Conlon Perugini is a Spanish teacher at Naubuc Elementary School in Glastonbury 
Public Schools, USA.

Michael Byram is Professor Emeritus at the University of Durham, UK and Guest Professor at 
the University of Luxembourg.
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Languages for Intercultural 
Communication and Education

MULTILINGUAL
MATTers

Edited by Manuela Wagner, Dorie Conlon Perugini 
and Michael Byram

Intercultural Learning in 
Modern Language 

Education

Expanding Meaning-Making Potentials

ON

ONThis book, addressed to experienced and novice language educators, provides an 
up-to-date overview of sociolinguistics, reflecting changes in the global situation and the 
continuing evolution of the field and its relevance to language education around the 
world. Topics covered include nationalism and popular culture, style and identity, creole 
languages, critical language awareness, gender and ethnicity, multimodal literacies, 
classroom discourse, ideologies and power. Whether considering the role of English as 
an international language or innovative initiatives in Indigenous language revitalization, in 
every context of the world sociolinguistic perspectives highlight the fluid and flexible use 
of language in communities and classrooms and the importance of teacher practices that 
open up spaces of awareness and acceptance of – and access to – the widest possible 
communicative repertoires for students.

“To those of us who ‘came of age’ with McKay and Hornberger’s Sociolinguistics and 
Language Teaching (1996), this newly edited volume is a gift – a gift that will enable us to 
share our fascination with the social, cultural, and political aspects of language teaching 
with our student teachers, while updating our own knowledge of sociolinguistics.”

Yasuko Kanno, CITE, Temple University, USA

“Sociolinguistics and Language Education brings together the most authoritative voices in 
the field to explore the intersections of language and education in contexts around the 
world. The editors have done a superb job in creating a resource that is comprehensive in 
its articulation of the complexities of social interactions in a globalized world yet 
simultaneously accessible, lucid, engaging, and thought-provoking.”

Jim Cummins, OISE, University of Toronto, Canada

Nancy H. Hornberger is Professor of Education and Director of Educational Linguistics 
at the University of Pennsylvania, USA. Recent three-time Fulbright Senior Specialist, to 
Paraguay, New Zealand, and South Africa respectively, Hornberger teaches, lectures, 
and advises on multilingualism and education throughout the world and has authored or 
edited over two dozen books.

Sandra Lee McKay is Professor Emeritus of English at San Francisco State University. 
Her newest book is International English in its Sociolinguistic Contexts: Towards a Socially 
Sensitive Pedagogy (with Wendy Bokhorst-Heng, Routledge, 2008). Recipient of 
numerous Fulbright grants and academic specialist awards, she has worked extensively 
in international teacher education in Asia, Africa, South America and Europe.

Cover image: Students of the University of Limpopo’s dual-medium BA CEMS degree 
with children’s books they translated from English to an African language. ©  Esther 
Ramani, May 2009. The books were from the Little Books for Little Hands project 
originally written by Carole Bloch for PRAESA (Project for the Study of Alternative 
Education in South Africa), as part of the Stories Across Africa project.
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SOCIOLINGUISTICS AND LANGUAGE EDUCATION

Editado por  Nancy H. Hornberger (University of Pennsylvania) e Sandra 
Lee McKay

Apresenta uma visão global e atualizada da Sociolinguística por meio 
de vários contextos no ensino de línguas, incluindo assuntos como 
nacionalismo e cultura popular, estilo e identidade, línguas criolas, 
consciência crítica da linguagem, abordagem multimodalidade, discurso 
na sala de aula, ideologias e poder.

Assuntos: Ensino e Aprendizagem de Línguas (além do inglês como 
segunda língua); Sociolinguística, Bilinguismo e Multilinguismo;  Ensino 
de alunos que tem o inglês como uma segunda língua (TESOL).

23.4 x 15.6 cm   –   592 páginas   –   ISBN: 978-85-64311-52-7

TEACHING INTERCULTURAL  
COMPETENCE ACROSS THE AGE RANGE
From Theory to Practice

Editado por Manuela Wagner (University of Connecticut), Dorie Conlon 
Perugini e Michael Byram

Concentrando-se no ensino e na aprendizagem da competência comunicativa 
intercultural em salas de aula de língua estrangeira nos EUA, este livro 
aborda de forma detalhada como os professores, com o apoio de docentes 
universitários e especialistas em educação, podem planejar e implementar 
ideias inovadoras com base em principios teóricos bem fundamentados. 

Assuntos: Teoria e Métodos no Ensino de Línguas; Estudos Culturais, 
Formação de Professores; Direitos Civis e Cidadania.

23.4 x 15.6cm   –   200 páginas   –   ISBN: 978-85-64311-49-7
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